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5 I

Nrioviss MI theologorum non ſepa-
rabant iudicium ab eruditione, neque
ſeorſim ſcientias excolebant. Sed, vt
multis e militibus fit vnus exercitus, ita
ex omnibus diſciplinis coniunctim, v-

nam eruditionem, et vnam fieri ſcientiam theologicam,
exiſtimabant. Eam connexionem qui noſtra actate inter-
ruperunt, dum ſermonibus dialecticis, et artificioſis ra-
tiuncularum interpretationibus, formoſam theologiae fa-
ciem deprauarunt, ii iam hodie chaos artium ꝑro artibus
inuexerunt, progeniem autem excludunt quotidie vitio-
ſiorem, et, ſi vlterius incedent ita, reuelata tandem lite-
rarum ſacrarum placita in meram theologiam naturalem
transformabunt. Nam ad ſcripturae ſacrae interpretatio-
nem accedunt tales, qui neque literis imbuti ſunt, neque
artibus neceſſariis, quibus arduo muneri ferendo pares
eſſent. Explicant diuina placita ſine Hebraica et Graeca
lingua, ſine hiſtoria eccleſae et antiquitatibus, ſine gram-
maticis er criticis adminiculis. Sufficere arbitrantur, mo-
do glandibus, argilla philoſophica fuſis, phalangas ho-
ſtium inuadant, et eos acumine ac ſyllogiſmis aggredian-
tur, non doctrina et ſoliditate comminuant; neque cogi-
tant, vt Epicuri atomum ad intermundia ſexcenta, ita phi-
Ioſophias ad eruditionem theologicam conferre.

GRA-
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GEAVIS iam erat ea calamitas, quam, literarum interi-
orum negligentia, Chriſtianorum ciuitati inſerebant, niſi
etiam, more illorum qui artem neſciunt, ſtudia recta, et
eorum eultores arroderent ac deriderent. Siue enim in-
telligentia deſtituti, ſiue affecti doloris morſu ex ignora-
tis doctrinae adiumentis, vegrandem enixi ſunt, non ad-
ſtante Lucina, rerum (t dicunt,) atque vocum diſtincti-
onem, qua grammaticos et literatos (haec contemta ſunt
nomina tantis animabus,) ad vocabula ac voces, in prole-
tariis et capite cenſis praecipitarunt ac detruſerunt: phi-
loſophos autem (ita ſe ipſos modeſte vocant, ne quis er-
ret,) ad primam claſſicorum centuriam, nimirum ad res,
euocarunt. Hunc igitur partum modo ipſi vnice foue-
rent, ct ſoli delectarentur inſcientiae ſuae exceuſatione,
nemo mehercule inuideret. Iam quia alios ita inſtituunt,
ac docent philoſophiam omnia poſſe in explicanda ſcri-
ptura ſacra, et eo efficiunt, vt pauciores guotidie appe-
tant doctrinam ſolidiorem, cauendum eſt adminiſtris ſan-
ctiorum literarum, ne diuinae ſapientiae id fraudi cedat.

QVVM igitur, ante aliquot tempus, eum mihi hono-
rem gratioſe habuerit CAROLVS, PRINCEPS MAXI-
MVS, PATER PATRIAE OPTIMVS, vt mihi ſanctae
theologiae, in hac Iulia Carolina ordinarie docendae, pot-
eſtatem decreuerit; ego autem me dulci neceſſitate ob-
ſtrictum cernerem, beneficium illud publica animi grati
profeſſione colendi, et oratione aditiali, a) ſublata iam
mora, praedicandi: apud animum, vt fas eſt, conſtitui,
huic diuinae, quam docere ſum iuſſus, diſciplinge for-
mam, in rebus pariter vt in verbis, tueri, et contra Peri-
cleas eorum minas, qui philõſophice ſe inſlant, defende-
re. Eum, quoad vixero, ſeruabo morem, nec illis, qui
theologiae ſe dedunt meo ductu, auctor eſſe ſuaſorque
deſinam, ne humuniores inprimis, atque eas contemnant

A 3 li-
a) De vitanda ab Iuterprete ſacro dicium proprietatis vocant,

idipnorbo. Nonnulli praciu-
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literas, quae et ſanctiſſimae religioni immenſum proſunt,
et quarum ope ſuperſtitionis Romanae iugum, LVTHE-
R I Olim conatibus, excuſſlum fuit. Quoniam autem prae-
cipua theologorum ſollicitudo eo dirigitur, vt ſacram
ſcripturam recte intelligant, et eam ex intentione Spiritus
Sancti aliis interpretentur: ſub auſpicium ſtatim theo-
logici muneris demonſtrabo, hanc, diſficilem quidem, oc-
cupationem, neque vtilius eſſe neque rectius ſucceſſuram,
quam ſi grammaticam vocabulorum, quibus vtitur ſcri-
ptura ſacra in doctrina caeleſti, enarrationem reſtitua-
mus, quod, amiſſa illa, lux purioris doctrinae exſtingui-
tur, et noſtra ſalus, tamquam nauis permittitur ſolis ven-
tis, non curata pyxide nautiea. Pauciſſimis igitur hanc
quaeſtionem, aliis quidem olim non intactam, his noſtris
tamen temporibus neceſiario repetendam, ventilabo:
QVOD ILLE DEMVM ET ERVDITVS RECTVSQVE
SCRIPTVEAE SACRAE INTERPRES HAEEATVR, WI
EST BONVS CRAMMATICVS. Ea quaeſtione confecta,
ſua ſponte relinquetur, illos inepte inſtituere, qui philo-
ſophiam vnice inſlrumento habent, quo negotium exe-
geticum abſolui poſſit.

TI7I
v: IIMAGN aM ſune antiquitatis imperitiam profitentur,

et eruditis hominibus Iudibrium cum riſu debent, qui ex-
iſtimant, grammaticorum nomen contemtum eſſe, nec
in numero habendum, eosque, qui in verbis ac vocibus
occupantur, ad vltima literatorum ſubſellia amandandos.
Eſt enim tale hominum genus, qui, dum paucis et con-
ſtrictis carminibus, febrilibusque diſtinctionum formulis,
ſapientiae ſuae campum circumſcripſerunt, et dupondio
ſatures cruda in eccleſiam ſtudia praecipitarunt; qui vnam
igitur philoſophiam iactant pro eruditione, et, tamquam
cireulatores panchreſtum ſolent, ſic philoſophiam ſine diſ-
crimine, in magna et parua, diuina et humana, ingerunt.
Hi ſi acumine ſuo ſophico perpenderent, illorum ipſi phi-
loſophiae aduerſari tam auſterum theorema, quia vngues

vel



Vllvel digitum habent pro toto corpore, et, partem quidem
neceſſariam eruditionis, pro tota tamen eruditione obtru-
dunt: tum deſinerent, arbitror, calumniari, atque eos
reprehendere, qui omnium ſcientiarum, etiam philoſo-
phicarum, orbem ingenio complectuntur, b) nimirum e-
OS, quos peritiſſimi veterum grammaticos nuncupabant.
eosque ſolos a doctrinae ac iudicii acrimonia commenda-
bant. Hac notione dictus eſt nater eruditionis, a R15To-
TFLES, grammaticam inſtituiſſe; cuius artis officia,
quatuor partibus, lectione, et enarratione, iudicio, emen-
datione, continebantur: à) in quibus vitimis ars critica
conſtituebatur, qua, s Ex To auctore, praccipuum gram-
maticae momentum ineſtt Haec multiplex variagque do-
ctrina in cauſſa ponebatur, quod grammatici perfecti, (e-
orum appellationem s vE To N1vs f) explicauit,) praecla-
ra honorum elogia, vt criticorum, polybiſtorum, etphilolo-
gorum acciperentt. Quamuis nomina iſta, vitio creati cen-
ſores pro iis habent, quibus vti vix liceat in tanto lumi-
ne veritatum philoſophicarum. Nam, eruere vocabulo-
rum poteſtatem, et metaphoras ac loguutiones a ſe inui-

cem

b 1OH. TZETZES, Hiſt. ſect TVM EMPIRICVM, aduerſus
398, grammaticam vocat ẽæ.- Grammaticos lib. 1, cap. 4,
Zo mœidlær, ĩd eſt, omnium 236, qui eos ſequitur, qui tres
ſcientiarum orbem et eomple-illius partes faciunt, ææxuniv,
xum. Conf. PAN. HEINSII Igopiiv, et iãmnmmin.
Prolegom. in Ariſtarch. p. 649. SEXTVS EMPIRICVS, loc.
VideDIONFM CHR Y S OS o- cit. Alii criticen grammatica
MVM, in Diſſert. 53, quam de diſtinguunt, vt SENECA, in
HOMERO inſcripſit, p. 138. Epiſt. is, et HORATIVS, E-
Kai dvris ait, APIZTOTEAHE, VDiſt. 2, 1. 51. Vid. GERH. IOB.
Q ẽ ęuon 7 PPAMMATIKEN vossivs, de Philolog. cap.7,
àoxm ©aſẽvr. S9 D 45 et in lib.1, de arted) Ita varRro apud DIOMEE-Gramm. c. .;.9-
pEM, lib. 2, conſtituit gram-f) svETONIVS, de llluſribus
maticae partes. aliis quidem Grammaticis, cap. 4 ct Io.
hon conſentientibus. Diuer- Adde Ion VOWERIVM de
ſas habes ſententias apud s EX- Polymath. e. i5, i6. p. 173:



VIIIcem diſtinguere, ſermonis indolem vſumque noſſe, pro-
prietatem et poſſeſſionem verborum, committere inter ſe-
ſe auctores varios, et de illorum integritate aut erroribus
ſententiam ferre; illud omne, cum genus laborum leue,
tum non ſutis dignum doctiſſimorum hominum perſonis,
(eos in rebus clamitant occupari,) iudicant. Quaſi vero
incluſum annuli anguſtiis horologium, non magis placere
poſſet, quam obeliſei aut pyramidis altitudo Et, quaſi in-
ter miracula antiquitatis, non Rhodius magis coloſſus,
quam Myrmecidae quadrigulae praedicarentur Iſti autem,
minime populares, g) rerum diſceptatores, qui ſolas res
ſibi vindicant, proclamant res, et defendunt res, quaſi ve-
ro aliud agerent, quam vt quotidie nouas voces et vocabu-
la, noua verba et diſtinctiones tenues, excogitarent Ea o-
mnia ſi quis in lexicon philoſophicum, (quod iam factum
eſt a nonnullis,) coniiceret, ille videret, has mirificas pro-
fundiſimasque res, in quibus inueniſſe ſibi exiſtimant non
quod pueri in faba, meras tamen in voces, et vocabulorum
explicationes enaneſceree Nonne QvVINCTILIANVS h)
quem literarum omnium peritiſſimum fuiſſe nemo ignoratH

inter ſubſidia ſaltem ponit, quae ad grammaticorum perfe-c5

ctionem ducunt, philoſophiam; recteque monet, eam in-
tegram partem, quae rationalis nominaretur, in vocibus
conſiſtere; nec dubitandum eſſe, ſi quis proprietatem o-
mnium verborum noſſe, ambigua aperire, et diſcernere
perplexa, velit, quin eam penitus intelligere debeat? a RI-
STOCLES i) etiam, Lampſacenus philoſophus, nonne li-
bros conſcripſit quatuor, in quibus philoſophiam, eui-
cit, partem eſſe literarum humaniorum, et ipſius adeo
grammaticae? Itaque magnum complectitur ambitum

gram-
g A Graecis ?ailuuo nominan- locum exſtat praeclara diſſerta-

tur. Graeci enim et Romani tio IOH. AVGVS TI ERNE-
popularitutem in eruditione sT1, Viri Cel. Lipſiac hubita
commendabant.

auno 1732.h) ovINCTILIAN. Inſit. Oorat. i) Vid. s vi DAs voc. Ausœænis,
lib 12, cap.9. Ad quem F aBII Tom. I,  326.



VIiiIgrammaticorum dignitas.  Illi, tamquam vITRvvI-
vs D architectos nullius artis vult rudes eſſe, ita, (vt hac
vtar,) in ſcientia naturali, non ?LINIO quidem, aut
NEVTONO, in morali autem, non SOCRATI, SENE-
C AE, aut õ”ROTIO ſuperiores ſint, ſed vltra hiſtoricam
tamen cognitionem harum philoſophiae partium inſtru-
cti; rationalis autem philoſophiae ita omnino periti ſint
grammatici, vt qui eam et diutiſſime et accuratiſſime di-
dicerint. Praeterea, prope hiſtoriarum cognitionem, et
antiquitatis, geographiae, chronologiae, rhetoricacque,
diffuſam quotidie, in omnis generis auctores veteres le-
ctionem iungant, qua ſtructuram orationis et ſtili diuer-
ſitatem cognoſcere, ac ſuam artem in diuinis pariter hu-
manisque ſcientiis exercere poſſint.

5. IIIPRAEMITTENDA haee erant, vt vultus grammaticorum
melior pateat, et omnes agnoſcant, illorum rugis ſuas
Charites non deeſſe. Ium propius ad inſtitutum noſtrum
deueniamus. Interpres autem ſcripturae ſacrac, quemad-
modum docere debet, quae ſententia ſubiecta ſit verbis
Spiritus Sancti, et quae nnt iis ideae atque cogitationes
iungendae; ita, omnium primo, vocabulorum et ſermo-
nis, quo ſanctiſſimus liber eſt conſcriptus, peritus ſit, e-
umdemque ita cognitiſimum habeat, vt originem vocum,
diuerſamque earum, quae vſus induxit vario tempore, ſi-
gnificationem teneat, quarum ope in ſeriptoribus ſacris,
vno ſaepius tenore repetitis, loca ſimilia inter ſe compa-

B
rare,

 uuE) Quid? quod ARISTO TELIS x0, SAXONEM grammaticum
interpres, qui theologiam quo-ſe dici voluit. Quod non ma-
que profeſſus eſt, ab vniuerſat gis eſt admirandum, quam
eruditionis contemplatione ee quod IVLIVS CAES AR SCA-
complexu, grammaticus dictus LIGER ex intima philoſophia
eſt, et eum titulum ipſis theoo- de grammatica et linguae lati-
logicis operibus praeſcripſit? nae cauſſis diſputauit.
Et, ſequiori aetate, illuſiris M. VITRVVIVS POLLIO,
Danicarum rerum ſcriptor Sa-de àrchitect. lib. i, cap. I. ꝑ. æ.



x

rare, et ex ipſis inde auctoribus interpretationem arces-
ſere poſſit. Deinde, cognita ſingulorum verborum pote-
ſtate, videat de nexu eorum, integrarumque enunciatio-
num ſententian. Qua quidem in re, ex grammatica inpri-
mis arte, praeſidia conquirenda ſunt. Nam, niſi ſtructura
totius orationis, et verborum compoſitio, linguis ſan-
ctiſſimis propria, intelligatur, atque ex grammatica inſti-
turione afferitur, non poteſt etiam enunciationum vis in-
telligi, praeſertim, ſi non eam formam, quae logica no-
minatur, obtineant. Itaque hunc inſignem grammaticae
vſum in ſcripturae ſacrae interpretatione, ſicut alii, eximii-
que confeſſionis noſtrae theologi agnouerunt, ita M a R-
TINVS inprimis CHEMNITIVS, m illud decus ac lumen
noſtratium, pronuncianit, eccleſiam rtantum grammati-
cam eſſe oportere, vt nimirum impediretur, ne finge-
rentur res nouae, aut noua dogmata procuderentur. E-
am ob cauſſam, iuſſit, operam adhibendam eſſe vt ea

Hquae a Spiritu Sancto tradita ſunt, addiſcerentur e recta
ſignificatione vocabulorum, quibus ſcriptura ſacra in
exponenda veritate caeleſti, vtitur. Id autem longe veris-H

ſimum eſſe, merito fatentur, qui aequo rem tantam ani-
mo expendunt. Tantum enim cognoſcimus in rebus di-
uinis, quantum ex vocum atque loquutionum, quibus
Spiritus Sanctus myſteria Dei propoſuit, ſignificatu et idi-
otiſmis eruimus. id quod ſine philologiae, ſacraeque
grammatices opera, fieri non poteſtt Quid eſt igitur,
quaeris, quod grammaticus ſacer profiteatur? Perpluri-
mum ſane, et momenti id quidem inprimis maximi Mo-
do caueas, ne in limitibus grammatici conſtituendis ac
veluti regundis, ſubiniquus reperiaree Grammaticus ſa-
cer elementa non didicit literarum, vt ſola ſciat doceatue,
quum probe teneat, nullam in ſingulis literis animarum
incolumitatem deprehendi, eruditionem autem non ma-
gis, quam allegorias oRIGENIS, aut TERTVLLIANI
praeſcriptiones. At cogites etiam, eum non ſtatim lin-

guamn MART. CHEMNITIVS Loc. Theol. P. 2, 217-



us cogites, vium grammaticae ſacrae in eo conſutere, vt
magiſtra ſit linguarum originalium, et index ſignificatio-
nis vocum, conſtructionum, idiotiſmorum, prouerbio-
rumque, quibus linguae ſacrae ab aliis diſlinguuntur; vt
verſionum ſit translationumque biblicarum iudex; barba-
riſimi vindex et ſoloeciſmi, ſcripturac ſacrae ſtilo ſine me-
rito adſperſi. Conſideres magnam ſacrae grammaticac
vtilitatem, in colligenda lectionis veritate, in varictate
ſcripturae obſeruanda, in auctoribus librorum dignoſcen-
dis, in aſſerenda orationis ſinceritate, eaque a gloſſema-
tibus liberanda. Reputes alia diſciplinarum adminicula,
quae cum grammatica arte connexa ſunt, vt quac dicen-
di varium characterem, propriam figuratamque loquuti-
onem, diiudicant; quae tropos et metaphoras, patholo-
giam, partitiones, quibus vſi ſunt ſacri auctores, euol-
uunt; quae in regulis, ad ambiguitatem tollendam, ex vo-
cibus phraſibusque ortam, occupantur; tandem etiam,
quae in perſpicienda ſermonis cohaerentia, et integra co-
gitationum ſerie verſantur, cui detegendae et ordinandae
analyſis grammatica, rhetorica, logica, auxilium polli-
cetur. Perpendas denique, vt plurimae voces, Hebrai-
cac atque Graecae, ſine hiſtoria et ritibus Hebraeorum,
Aſſyriorum, Perſarum, Arabum, Graecorum et Romano-
rum, intelligi non oſſunt! vt illae non comprehendun-
tur ſine notitia de ſtatu eccleſiarum, ciuitatum, et hae-
reſium tempore Apoſtolico; ſine chronologia et epocha-
rum cognitione; ſine Palaeſtinae, Graeciae, Aſiae mino-
ris, Italiae, et vicinarum regionum deſcriptione; ſine pa-
triarcharum, regum, Chriſti, Herodum, genealogiis; ſi-
ne verſione Septuaginta Alexandrinorum; ſine Rabbini-
cis, et profanis ſcriptoribus, inprimis his, qui aut eo
tempore, quo nonnulli ſeripturae libri exarati ſunt, aut
non ita multo poſt, vixerunt, ?P HIL ONæ nimirum, et
FLAVIO IOSE PHO. Haec igitur, atque alia officia ſuſti-

B 2 nen-



ã.

XIlnenda ſunt ſacro grammatico, ſi honorem egregii nomi-
nis explere velit.

ꝗ. IIIIcorioss haec omnia teſtimoniis probari poſſent,
ſi anguſti, quns nobis limites praefſiximus, id permitte-
rent. Itaque pauca tantum argumenta ex ampliori farra-
gine depromamus, iisque enincamus, doctum ſcripturae
ſacrae interpretem eſſe grammaticum oportere. Primum
omnium, nemo in dubium vocabit, 1 ITERARVM S A-
CRARVM INTERPRETIBVS CVSTODIAM ESSE DE-
MANDATAM, PROSPICIENDI, NE VNVM IOTA, AVI'
APEX VNICVS DE DIVINIS PRAECEP TIONIBVS
SVBTE AH ATVR. Ita olim in Iudacorum eccleſia, quum
Deus prouide oceurreret, ne ſacra ſcripta corrumperen-
tur, Maſorethas excitauit grammaticos, qui in literis ac
vocibus, in Keri et Cetiph, in diſtinctione verſuum et ac-
centibus, iudicium exercuerunt; n) quod vtile operoſi
laboris ſtudium nemo inter Chriſtianos in Noui Foederis
libris eſt aemulatus. Ita etiam oR IGENES, Septuaginta
interpretum translationi, variis iam modis tum depraua-
tae, grammaticam admouit manum, et diacriticis eam
notis inſtructam, inſeruit Hexaplis, incomparabili operi,
in quo antiquam et germanam ſacri codicis lectionem in-
dagauit, et eain ex AQVILA, SYMMACHO, ꝗc THE O-
DOTIONE ſuppleuit, et pulchre emendauit. Ex Lati-
nis patribus; H  ERONYMVS, quam improbo labore iam
ſenex didicerat, Hebracam grammaticam, eam ad ma-
gnum theologiac et interpretationis ſcripturae ſacrae ſub-
ſidium contulit, et in omnibus commentariis ſuis, prae-
fationibus, epiſtolis, ac verſionibus librorum Biblicorum,

ſa-
n) Conf Vir Magnif. et S. Vene- vid. PETR. DAN. HVETII O-

Fab. I0H. GOTTLOB CARP-rigenian. ꝑ. 200. Reliquias He-
ZOVIVS, in Crit. Sacr. ſ. 255. xaplorum edidit BER NARD.

7) De oRIGENIS notis criticis, DE MONTFAVCON, Pariſiis
et de toto Hexaplorum opere anno r7i3.



XiIIſatis plerumque feliciter vſurpauit. J) Videbant hi acu-
tiſſimi homines, MAGNOS MONTES FENDFRE IN S A-
CRO CODICE AE VNICA IITERA, et ſollicita inde cum
cura attendendum eſſe ad orthographiam, et etymologi-
am, ad formationis et flexionis modum, ad dięlectos di-
ctionum Graecarum in ſtilo Noui Teſtamenti, ad ellipſes
denique, atque alias loquendi ſormulas, quae a commu-
nibus ſermonis regulis deflecterent. Quis autem eſt inter
viros intelligentes, qui illos non exiſtimaret propterea
laudandos eſſe, et perplurimi faciendos? Ecquis enim
phraſes et conſtructiones, ecquis ſyntaxin et linguac ana-
logiam, ecquis orationis cohaerentiam, et rectam parti-
cularum poteſtatem capiat, ſt grammaticarum rerum eſt
imperitus? Ecquis, in Hebraico charactere, videat, ab
interpretibus Septuaginta confſuſionem factam literarum
affinium? Quod illi in Hvmno XVIIII, 4, literam cun/
permutarunt, et pro &ò a ſuperbis legerunt &8a diſtergentibus, vertentes dnò à€ eręl“, quum debuis-
ſent àn vũv vneœà] Quod illi in Ieſaine canite
XXXVIII, 13 literam  in mutarunt, et \9 pro
legentes, ex equo, hinnulo, hirundinem efformarunt
Ecquis, grammatica deſtiturus cognitione, intelligat in-
terpretationem falſam, e peruerſa punctorum vocalium
ſubſcriptione enatam? In Pſahno VII, 12 pro verbisæ
DD2 B5? ET DEVS iraſcitur impio quotidie, legerunt
illi ſenſu omnino contrario N), ET NON iraſcitur omni
die, vertentes KA MH. èniqov doviv noò& iudęm iuigm.
Si Ieſuias vates ſeripſit XXVI, 14, urn E)D, MOE-
TvOoSs eccleſiae perſequutores non reſurrecturos eſſe, ni-
mirum ad amplius perturbandam Chriſti ecleſinm; Ale-
xandrini ſeniores, iisdem literis, ſed vocalibus diuei ſis le-

J— B3 ge-2) Vide denuo Summe Venerab. rae  et in voce U22 ob-
C ARPZ OVIIPatruelis mei, in- ſeruauit BONAV. CORN. BIE-
ſiar Patris, colendiſſimi, Crit. Tr AMVS, in Intor; reie Ervu-

p. 2. bund. p.i34. 45. (cd, Altorf.) an- Einsmodi confuſionem lite- nexo eius Lucubrat, Franktal.

nr VilI.. XIx, a

Ieſaine
xxxI, I4-

Pſvii, I2.

-n

IeI. XxVI,
14.



XIngerunt &39, id eſt medicos. Itaque ſine multis amba-
gibus, Acſculapii filiis reſurrectionem a mortuis denega-
ruut, et verterunt, 50 IATPOI æ ud dveęio ęci, neque et-
iam omnino MuDICI1 veſurgent. Quis conſolabitur ordi-
nem medicorum, praeter grammaticum? Ergo igitur
grammaticus iis gratiam remuneratur, quod haut pauci in-
ter medicos grammatici, et vindices literarum exſtite-
runt 7)l Ita etiam in Graeco Teſtamento permulti ſunt lo-
ci, in quibus ab vnica litera, et ab orthographia ſenſus
ducitur. Quaere autem ex agrammatico quid exiſtimet

Matthaei in Matthaei capite XVIIſI, 24 legendumne ſit æqunos ca-hl
h

xx, 24 melus, num aduino rudens, qui per acus foramen traiici
atur? Num Marci capite X, 56 dnotæAàv, aut cum s a Mv-

Marc. x, ELE BATTIERIO 5) duohaõęv? In eodem Marco, XII, 3,
50, x11,3. Um #eE, quod a d repetitur aut num inæ quod

Roman.
viII, 3. s ſuis aut vt ſit ?væòm1) Q
E Cor.
xv, 49-

I. Tim.
3, 4.

deducitur a dæſęn, ſcribendum ſit? Num Paullus in epiſto-
Ia ad Romanos, VIIII, 3 ſibi optet, vt ſit àvàeuæ pro fra-
tribu

5; i o. uaere ex agrammati-cOo, qui fiat, vt in prima ad Corinthios XV 49 legend
5 umſit in Futuro oęẽcouæ, et non, cum MA RCIONE et TE R-

TVLLIANO, u) in Coniunctiuo Qcęccuus? qui fiat, vt
cum MILLIO et BENGE LIo ſcribendum ſit 1 Timoth. I,
4 olnovouſuy O, non elrodouiav õ? qui fiat, vt multis a-
liis in locis nætuæ dywrm, non autem dyeσ, appo-
natur? Excipiet forſitan grandis philoſophus, parum ad-
modum referre, ſiue àvuœrm ſiue aliter pingeretur; im-
mo etiam adiiciet, sCar vLAM ſuum exiſtimare, rectius il-

lam
r) Honore igitur non contem- 1) SAM. BAT TIER. in Biblioth.

nendo affecti, ab egregio et i-Bremenſ. Claſſ. 6, p. 88.
pſo vindice humanioris litera- 1) Legendus inprimis cL AVD.
turae, IACOBO BVRCKHAR- SALMAS. in SOLINVM p 76.DO, et merito ſuo et ampliſſi- 4) TERTVLLIAN. contra Mar-
ma fama dudum inclito viro, cion. lib. 5. c. 0. P. m79. quo-
in libro, Medicus, grauiſſimus cum COLOMESIVS, Obſeru
humanitatis ſtudiorum vindex” Sacr. p. 27. et laudatus B A T-Wolfenb. an. 1716.

TIEBIVS, l.C. ꝑ. 102, faciu;t.



xvlam vocem cum Omega ſcribi. Sed eo ipſo dibir poenas
ignoratae grammaticae. Neſcit enim, ea vocibula, quae
in o7v finiantur, a Nominibus deſcendere adiectiuis, et
rei ſignificatae qualitatem indicare. ſic ab ẽe ſanttus ve-
nire dy7òm, id eſt ſanctitatem: quac autem vocabula in
uòm excant, ea a Verbis deduci, effectionemque rei ſi-
gnificatae innuere. ſic ab àyiσ ſanctifico venire ãyætm,
id eſt ſanclificationem. Igitur mæòuae èuæams verti non
debet ſpiritus ſunctitatis, ſed, vt cAS TELLIO tranſtulit
Rom. 4, ſpiritus ſunctificus, id eſt, eiusmodi, ꝗui ſan- Rom I, 4
ctimoniam in hominibus alit ac perſicit. x)

5. V
EX etymologia, (qua iuuat, adhibita,) interpres iu-

dicat de originatione recta, proprictate, et ſignificatione
vocabuli. Illius diligens conſideratio non parum facit ad
intelligentiam diſficilium locorum. Sie in voto Iephtaco,
quod legitur libro Iudicum, XI, ãi, ex vnica obſeruatione Iud. xi, 31
grammatica ſoluitur vexata quaeſtio, num Iephtah filiam
immolauerit? Eo nimirum res omnis redit, num in his
verbis Hebraicis W yr-um nmm n/m, duplex
ſit copulatiuum, an potius diſiunctiuum, hoc ſenſu: AvT
erit Domini, avr offeram in holocauſtum? Si Bethlehe-
ma in Ioco Michae, V, 2, vocatur Wm 5r, haec Michv,æ
quidem verba franſtulerunt Septuaginta interpretes, ciye-
505 parua es Bethlehema neque ab iis diſſenſit L v-
THERVS noſter. Quod ſi vero grammaticam audiamus,
edocebimur illa, particulam voci Y pracfixam, in-

ter-
æ) Hoc diſcrimen in Graecis no-

minibus obſeruauit ER AS MVS
SCHMIDIVS in Nouo Teſt. ꝑ.
1224, cuius etiam in Notis, plu-
res huius generis obſeruatio-
nes occurrunt, Ceterum mul-
ti, interpretes, verba æè æævuæ
iy usims, de diuina Chriſti natu-

ra accipiunt, ſecundum quam
Filium Dei eſſentialem ſe de-
monſtrauit, vt eamdem vim
habeat ac Hebr. VIIII, 14. Eos
vide apud IOH. CHRISTO.
wOLFPIVM, in Curis, ad h. l.
Sed dabitur alibi locus, de eo
commate exponendi.



xVIterrogationis notam habere, hoc modo: NvVM tu Bethle-
hema, adio parua es? Talis autem interrogatio camdem
cum negationc vim obtinet. Itaque nunc planc intelli-

6.
Matth. 11, guntur Matthaei verba, II, 6, ex eodem Micha adducta,

n v, Bnòræu, v Idu, adauòs inaxlon et tu, Bethle-
hema, Iudaeae terra, nequaquam minima es. In qua in-
terpretatione Michae, etiam alii antiqui libri, rER TVI-
EIANVS item ac cY rRIANVS conueniunt. Nunc ad
Graeca progrediamur. Originem vocis dxẽęui5, quae a-

16.
Matth. x, pud Matthaeum habetur capite X, i16, deduci exiſtimat a v-

CTOR ETYMOLOGICI MAGNI, vel ab æ priuante et ver-
bO æeqco miſceo, ac ſignificare ſincerum, cui nihil alieni ad-
mixtum ſit; vel ab æ et æẽqu cornu, ac denotare nulli no-
xium, ſumta metaphora ab animantibus, quae natura nul-
lis cornibus ad nocendum armaſſet. Sed neutrum ſe re-
cte habet. Nam ex u et xẽę”. fit drouro5, et ex a et xſus
fit duiuro, non ãdxięuos. Itaque deducendum eſt voca-
bulum, cum LAMBER TO BOS, dnd 5E negœidew. Id
HES YCH IVS interpretatur Jiaò;òe ięen, noęòiv, perdere,
laedere, et Actiue ſignificat innocentem, qui alium non lae-
dit. Quocum etymo Evs Ta THIVS a) conſentit, vbi de
verbo neęquidu agit: O%, ait, dxẽimo eyer|“, ũs univæ

Marcixeouidov, õ è51 6 ẽnrv. Ita etiam notio vocabuli męuQę
xm, 3. e recta ipſius etymologia eſt manifeſta. Mentionem faci-

unt Euangeliſtac. viędæ męnũc, qua Dominus Bethaniae
perunctus eſt, et ſolliciti ſunt interpretes de ſignificatione
idonea. Plerique, a Praeſenti inuſitato æſ hibo arceſſen-
tes, nardum potabilem vertunt, ATHE NAEO quidem
auctore, qui nardum ſcripſit, nęẽ5 nòr aptam eſſee. At

meli-
J) TERT VLLIAN. adu. Iudacos, Excre. Philol. in N. T.

cap. 13. ꝓ. 102. CYPRIAN. Te- a) EVSTATHIVS ad HOMER.
ſtimon. adu. Iud. lib. 2, 5. 12. n. Iliad. X, P. io90. (ed. Rom.)
95. Conf. etiam Miſcell. Ob-B ATHENAEI Deipnoſoph. lih.
ſeruat. T. X Vol. 1. v. 80. ſ. I. D. 603. Idem Icriptor, et-2) LAXB. BOS, in Diſſi de Etymo- iam alibi habet, riodw æærusi-
lug. Graes. i5. ſubiuncta elus von

b



xXVIImelior eſt eorum ſententia, qui a verbo n]/de fidem facio
deducunt, et intelligunt cum THEO? HYLACTO O) 7H
cdono vlQdor, uœ́ uerè nięæ; nTαB“lo, navdum

ſinceram, nec adulterum, et cum fide confitam. Sic etiam
Gloſſac veteres EvC H F RIo tribuunt hanc piſtici interpre-
tationem: Nardum piſticum, ciſina ſine impoſturu. De
qua interpretatione grammatica CLAVDIVS SALMASIVS

adeo ſecurus eſt, vt ne dubitandum quidem cenſeãt.

s5. VI
P RAETERE 3, formatio et flexio vocabulorum, non-

ne ex grammatica, tamquam ex Delphico quodam ora-
culo, manifeſtatur? Si praedicit Scruator calamitoſam
cladem, et 7õ 8rvyuæ rũ fenuòσ]ns, quod deuaſtaturum
ſit terram ſanctam, EETOS àv 7ònę dyſũę illa formatio Matth.
verbi Z5ę5 fefellit multos interpretes. Nam dubii fuerunt,
vtrum illud ad Danielem, cuius ibi fit mentio, an vero
ad 7è &rmyuæ ſit referendum. Poſterius, cum IoH. PRI-
DERICO HOMBE RGV IO è) cxiſtimarunt, grammaticam
non permittere, quia ẽęα5 in genere Maſculino poſitum,
ad 7 õnyræ, Neutrius generis vocem, referri non
poſſet. Itaque idem H OMBERGE IVS nOUam interpretati-
onem, non leuibus onuſtam difficultatibus, excogitauit,
traxitque 7 f5”5 ad verba ſequentia õ dæ§æœ vœT.
Sed ea explicatione non opus erat, ſi vir doctiſſmus ex

C gram-c) THEOPHYIL ACT. Expor. in
Marci cap. i4. p. 26. Conf.
sVvICE RI Theſ. Eccleſ. Part II.
D 30. ſq. et GEO. FR. HEV-
PELII Not. Grammatic. Crit.
in Euang. Marc. p. 412.

d) sALMAS. Plin. Exerc. in So-
lin. Polyh. p. 75. Vbi etiam

meliorem. Nam et apud a r-
TEMIDORVM eſt n5mi ym
n5 binsgos. Et vetus auctor
Geographiae, N1co MEDI in-
ſcriptae, mææũs poſuit pro ſ-
deliter. Verſus Graecos lege a-
pud lipſum SALMASIVM.
HOMBERGE. ZV VACH, ilt

obſeruat, non tantum infi-
mam Graeciam mæv dixiſſe

nposuyaymũs pro my, ſed etiam

Parerg. Sacr.adMatth. XXIIII,
15, J. 68.

xxuILI5.
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xvVgrammatiea adduxiſſet, quod pro ẽęmęę ſiue iææxò Ioni-
ce dicitur per ſyncopen ięæudę, et pro ięud; per craſin
Atticam è5u5, non autem per o, ſicut M  LLIVS et xv-
STE RVS in contextum intulerunt, ſed potius, propter
contractionem, per Omega. Iam quid de dialectis, in
Nouo Teſtamento frequentibus, eſt ſtatuendum? Eas e-
nim, quis crediderit ſine grammatica cognoſci poſſe? Pro
diinœdugioa, legitur apud Matthaeum III, 12 dæææSaęẽi.
In capite VIIII, 5 æõomæ, pro àęẽivres. Apud Marcum
xII, 67 legitur ĩ0%, pro 75. quod etiam Aeolibus in
more poſitum Apud Lucam l, 64 ævæęxòn, pro dxòn.
Capite XXII, 42 &re:, pro c&x In epiſtola Paulli ad Ro-
manos, II, 4 habetur 7 xęnsòv æ8 &n, pro ĩ xensòmmm
O. Ad illa vero omnia, Atticis peruſitata, agramma-
tos, tamquam elephas ſtupebit ad Thebanas portas. Hae-
rebit item, ſi aliam offendet ſyntaxeos nouitatem. Vt, ſi
Graeci per Imperfectum, quae Latini ſolent per Plus-

13.
Act., quamperfectum efferre. tamquam in Apoſtolicis actis, IIII,

13, vbi verbailla àn æ& 5ẽ Ino8] HEAN, non aliter ſunt
vertenda, quam hoc modo: quoniam cum Ieſi VERANT.
Haerebit agrammatos, quod verbum ĩx in Praeſenti ha-
bet ſignificationem Praeteriti, apud Lucam, XV, 27; etp c Iohannem, II, 4. Quod iterum in Actis XXVII, 6 Prae-
ſens ponitur loco Futuri, et Achv dicitur IAEON eię 7h
IraNay, id eſt, nauis, qua N avIGATVRA ERAT in

20.

Matth. I, Jr4liam. Sic apud Matthaeum, I, 20, Neutrum 7 ven-

div, quod genitum eſt, ſcribitur ex vſu Graecorum, HE-
RODOTI, àc LVCIANI, f) pro Maſculino õ vevnòels, qui
eſt genitus. In capite vltimo, verſu 19, Maſculinum vræs
conſtruitur cum Neutro  ?9m Iterum apud Matthae-

um,J) HERO DOTVS, lib. I, c. 2. ꝓ. toydvesul or ou n&. Vſurpatur
5i: TO PENNOUMENON iẽ durũs Neutrum eodem modo et in
Sixtòæ/. LvCIaN. Dial. Proo- aliis vocibus. vi Matth. XVIIlI,
methei et Iouis, Opp T Ip I æ.  Lege b G

 6 u os. ORG.156 ſub finem: H yà àv?3 RAPHEL. Ann. ad Matth. I
moſog5on in o TO TEXOEN im 20,D,i66. (ed. LB. 1747.)



XVImum, XVIII, 8 Poſitiuus pro Comparatiuo habetur. KAAON
coi isl, eiden&ẽiv eis Tiv dei x”òn, id eſt, Mæ L1VS tibi
eſt, ingredi claudum in vitam aeternam Lucas in Actis
XxV, 25 Participium quarto caſu, færngauives, retulit ad
Pronomen in datiuo, ĩub, loco ianeẽœuẽo; quod- ne pro
ſoloeciſmo habeatur, CI ELSNE RVS exX DIN à RC H O et
AELIANO) cauit. Apud Iohannem, XVII, 2 Collecti- Ioh.xvn;
uum ſingulare componitur cum plurali, hoc modo: ſAN, 2.
è dèdunus durẽ, don APTOIZ cuiv. I, VODCVMQVE
ei dediſti, 118 vitam det aeteruam. Huius generis alia
proſtant loca apud Matthaeum, III, 5, et in Lucae actis,
XXI, 22. Sic in priori epiſtola ad Timotheum, II, I5, I. Timĩ,
mulier dicitur ſeruari per liberorum procreationem, ſi i3.
manſerint in fidee Verba haec ſunt: Zoòęær òè, ſcil. H
TTNH, d 7 revov |us, idv MEINOEIN è nięe. Illam
ſane numeri mutationem, PHILIP?VS ME LANCH THON
b) iam animaduertit, interpretes decepiſſe, et quaeſtiones
intempeſtiuas peperiſſe. Grammaticus autem ſagax, (ita
pergit praeceptor Germaniae,) facile intelligit quaeſtionem.
Vt enim dicimus: turba ruunt; ita Paullus de ſexu loqui-
tur: ſi manſerint, ſcil. ſexus muliebris. Si quis ignoret
grammaticam rationem ſyntaxeos, haec vtilis doctrina tora
iacet obruta denſiſima caligine. Ita etiam fieri ſolet, vt
apodoſis, non clare adiecta, e contextu ſuppleri debeat.
Sic apud Marcum, XIII, 34, protaſis quidem adducitur in Mare.
parabola hominis peregrinantis, qui ianitori, vt vigilaret, xui, 34.
mandauerat; ſed apodoſis, propria eſt meditatione adii-
cienda, hac formula: ſic etiam Dominus, tamquam nunc
peregrinans, vobis impoſuit, vt vigiletis. Apud Lucam,
XIII, 9, poſt verba, xãv uẽv mion uugòv, ſi forte fructum Luc. xm,
ferat, denuo deeſt apodoſis, quam ſuppleuit F HEOD o-
RVS BEZ A ĩ) per Zucov, ſines. Sic integrum, niſi fallor,

C 2 orã
g) DINARCHVS, contra VEE h) MELANCHTHON in Prae-

MOSTHEN. D. 1o6. AELIA-fat. ad Grammatic ſuam
NVSs, Var. Hiſt. lib. 2, c. 3 i) BEZA, apud Cel. ELSNE-

RVM



Matth.
xxi2--

xxorationis membrum omiſſum eſt, ante vaticinium Serua-
toris apud Matthaeum, XXIIII, 25, æ vęle tlv 7 7 mròua,
ènci cvaxięrα ol derol. Illud comma ſic vertunt ple-
rumque, nam, vbicumque eſl cadauer, eo aquilae con-
gregabuntur, et non idonee credunt, per cadauer Chriſtum,
et per aquilas Fideles indicari. Sed omnia pure fluerent,
quando haec ſubintelligeretur propoſitio: mãro ò 7 IITſ-
MA vevięeru did rẽ5 derẽs, illud autem Ex C1D IVM per
Romanorum inuadet aquilas. Nimirum, poſtquam prae-
dixerat Chriſtus Iudacorum nrõuæ ac vaſtationem, nune
adiicit, illam velociter, inſtar fulguris, perrupturam. et
quidem per 75 derãs quae Romanorum aquilae ac ſigna
ſunt. Omne, ait, exitium et calamitas veſtra per Roma-
nos accidet. Romani enim iam totum orbem ſubiugant et
vhicumque hodie excidium eſt, id Romanorum manu peragi h

rur. Ecquis etiam agrammaticus vim teneat Aoriſto-
rum, quibus vtuntur Graeci, ad denotandum actum,
quem vocant, continuum? Conuerte, ſodes, qui ignorasgrammaticen, verba Lucae, I, 51, ènol uędavos, òi-

subę-

RVM ad Lucae Ioc. qui et ſi-
milc ARISTOP HANIS ex-
emplum adſcripſit, vbi Seho-
lia notant, ſubaudiendum eſſe
idoure, ſinite. Vid. LVD. RV-
S TERI Not. in Plut. verſ. 468.

B Vocabulum ãòuæ, quod apud
Lucam, XVII, 37 pro æũuxæ
legitur, ſignificat generatim
id, quod ex plutibus in vnum
fſt collectun et conflatum.
quemadmodum integrae gen-
tes vel ciuitates ſunt. Sic T a-
CITVS de German. cap. 39 fin.
ait, nugno Corpore, promagna
ciuitate. Tò ærẽuæ autem non
eſt hoc loco cadauer, ſed e-
amdem vim habet, quam ææã-

vis, ruina, caſus, excidium, ſcil
gentis, aut ciuitatis, Qui enim
putant, prouerbium ouoddam
hic contineri, ex Iobi capite
XXXVIIII, 33 deſumtum, vhi
occiſi, ibi ipſe ęſt; ſono vnice
inhaerent. IOH. DRVSIVS
Prouerb. claſſ. i, lib. 3, no. 3
(p. 462. Bibl. Crit. ed. Amſt.)
haec addueit verba Hebraica:

ſ]l=V- Vulli-:Bv-©D? D5 DvD WND
vbi BELLO CAESI, àbi aqui-
la. Vide, ſis, IoH. LOEDERI
ſchediaſma de Cadauere Iudui-
co ab Aquilis Roman. diſcerpen-
do, Argentor. 1715.



XXIerubgmiææ vnegnòãs Conuerte, ſodes, verba Paulli ad
Galatas, V, 24, ol 3 ẽ Xqi58, tĩ sdquæ idumur ſrans-
feres, ſcio, cum VVLGATO interprete, In tempore per-
fectoo. Sed omnino peſſime. Niſi enim ita tranſtuleiis,
qui fortia patrare SOLET qui SOTETſuperbos proſli-
gare; et in altero loco, niſi ita reddideris, qui vero ſunr
Cbriſti, ii carnem crucifigere s o LENT; nOn perperam
tantum, ſed contra ipſam fidei analogiam vertiſſe, conſen-
dus es. Denique multam afſerre nubem poteramus, e-
juſmodi exemplorum, quibus ſcripturac ſacrac interpreti
grammuatica aſſeratur, partim in cognoſcendi- Facbraicæe
et Graecae linguae particulis, partim in ellipſibus, ac vo-
cibus quae in vtroque Teſtamento ſupprimuntur, par-
tim denique in verbis Graecorum Mediis recle interpre-
tandis; niſi cuperemus, deſiderium, euoluendorum va t-
THERI, DEVARII, EOSSII, et XVSTERI aurcorum li-
brorum, excitare.

ꝗ. VIISED nunc alio quodam argumento demonſtrabi-
mus neceſſitatem grammaticae, in explicandis Dei oracu-

lis. Quamuis enim rerum in ſcriptura ſacra cognitio ſub-
ànde non regatur a vocabulis, ſed vocabula potius metiri
debeant ad materiem rerum ſubſtratarum; multis tamen
in Iocis, GRAMMATICAE BENEFICIO EDOCEMVE
LITERALEM SENSVM AC LOGICVM, ET DE EIVS-
DEM VERA INTERPRETATIONE CERTI REDDIMVRE,
adeo, vt applicari poſſint ad ſacrum interpretem, quae
FABIVS I) de oratore ſcripſit, niſi ei grammatica ars
ſundamenta iecerit, ea omnia, quae ille ſuperſtrueret,
corruere. Atque haec obſeruatio, quemadmodum innu-
meris comprobari exemplis poſſet, ita nos, anguſtis fini-
bus coarctati, ex Matthaco ſaltem pauca proferemus, quae
teſtimonio eſſe poſſunt, verum ſenſum, quem Spiritus
Sanctus intendit, ex grammatica prodire; deinde alium

C3 lo-I) INCTILIANVS, Inſtit. Orat. lib. i1, c. 4..18.
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locum, ex priori ad Corinthios XI 10 adiiciemus I

5 ta-Matth. x, que apud Matth. X, 23, quum Chriſtus ſolatia dret
23. uIs;Apoſtolis, de aerumnis imminentibus, et iis auctor eſſet,

vt in aliam concederent vrbem, ſi male in alia haberen-
tur; haec addit verba: Aum vãQ Meu ſu, è un r iom
rò5 nò€eis 58 looæ”h, ẽus dv indn õ vies 7 àvòns. No-
uiſſimus, et ille peracutus quidem, interpres, CH RIS TO.

AVGVSTVS HEVMANVS, m) exiſtimat, quum nonTeNéęrræ, in Futuro, ſed in Aoriſto Coniunctiui, ræ éσĩT-
ſcil. 75 à3douew) ſcriberetur, huic igitur verbo notionem
iubendi ac praecipiendi ineſſe, hoc modo: vs NON DE-
r T71] rurima fa--n2

aæu ubatã err umeultas, nill et-u©ãiliam euoluitur grammatica notiò particularum ẽu5 dv. Il-
lae vero nec tempus definiunt in hoe loco, nec periodum
conſtituunt, ſed eadem ratione excludunt tempus, qua
particulae us 5, dxei et Hebraica voxW, Geneſ. VIII
7. Matth. I, 25. Hebr. I, 3. Itaque àus ẽv nude ſignificat ſi,
quando, quum. et prodit talis paraphraſis ex hoc comma-
te: Quum autem vos inſectabuntur in aliqua vbe, fugite
in aliam. Multa eſt meſſis] et vrbes Iſraẽliticae muitae

sunt? Imimo vero, vobis confirmo, nondum vos perluſtraue-
vitis omnec whor hudairn0e ſaa 2- 1--

d ri anuuc ruangeium aoce-bitis adbuc tum, quum Dominus ſuo ſupplicio et vindicta
appropinquabit. In eodem Matthaei capite int

b] croretesx, tantum non omnes, tamquam gnome vtuntur verſu 26
eumque ita vertunt: nibil tam tectum eſt, quod non ſit de- Ej

tegendum, aut tam occultum, quod non ſit cognoſcendum;
ita, vt HOR ATII dictum conueniat: quidquid ſub terra

eſt,
m S. R. HEVMAN. in Part.  ante .paucas. hebdomadas pro-

der Erklaerung des N. T. quandiit, ꝓ. 138.



XXIieſ', in apricum proferet aetas; aut, illud Graecorum:
Avei ò mę”? Qõ5 viv àMeiuv xę6ve5. At nihil legitur in
toto contextu, quod locum communem de eoò, num
aliquid vere latens ſit, flagitarer. ed requirit potius ver-
ſus proximus, vt verba quaedam, per ellipſin gramma-
ticam ſuppreſſa, ita ſuppleantur: Ouiv vùq i5” æe a©vuẽ-
v TITO ETAITEAION MOY, (vel etium 9õ buien ve,
verſu 22,) b èx dnuœiσ]Tα:, nœè OPAEN EXTIN uę--
mrv TI,  è nœdioevœ. hoc eſt: Nomen et Euangelium me-
um nihil tectum eſt, quod non ſir detegendum: nec occultum
eſt aliquid, quod non ſit cognoſcendum Ea explicatio con-
firmatur apud Marcum, cuap. lll, a2, vbi Chriſtnis poſi-
quam parabolam ſemen iacientis, item locum et vſum lu- æhl

cernae Euangelicue, non ſub modio aut lecto ponendae,
expoſuerat, haec adiicit: Ov vãę is? TI ngnrv, (ſcil. æè
Evoy ENc uB,) õ fdv ” Quveuòũ, (id eſt, ò dv ſen Qaæęæ
iveus,) 88 èyivero dmõugvQ, AAA INA e Quięęò ò7.
Nam Euangelium meum nibil occultum eſt, quod nec reue-
lari debeat, maneotue abſconditum, ſed ot in lucem et con-
ſpectum prodeat. n) Iam ad alia progrediamur. Nimirum,
verba Matthaei, cap. XlI, I2, grammatice nuper interpreta-

bar

n) Placet adhue, grammaticae o-ſint, ſine poſierioris, ſaepiſſi-
pera, connexionem oſtendere me diſſimulantur. v. c. Si I
commatis 26, in Epiſt. Paulli ad Timoth. IlI, 8 dicitur, uædvæs
RomanosVIIL.cum ruperioribus. DEATTOE ofuvès ſcil. dè ehue:
Ea connexio continetur in ſubintelligitur QEſEP 7 in-
aduerbio ſimilitudinis dedvrus. oxéwor. Et capite V, 24 deeſt
SIMILITER etlam Spiritus viciſſim QEſEP, ante verba æ-
recipit infirmitates noſtras-
Id aduerbium, notum eſt, vul-
g0 referri ad ũonæę ſeu nuydneę.
Et conſtat ex ſvntaxi Graeea,
quod in comparationibus, ſi-
militudinibus et aliis propoiiti-
onibus relatiuis, aduerbia red-
ditionis, ſiue prioris membri

a

vũv àvbounu ui àuucrlui nęòònmo;
eini, id quod patet ex aduerbio
redditioniæ, in verſu ſequenti:
MEATTOS nul rãè nart ioyu mii-
òn ir. Itaque 1oH. FISCA-
TOR loc. cit ad Roman. pu-
tat, in illo dæẽurus elliptice con-
tineri verba s 5 d*nl. quaſi

dicat

Marc. iv.

Matth. xI.
I2.



XXIIIbar in praelectionibus publicis, quemadmodum nouiſſi-
me Vir S. R. HEVMANVS 0) GLASSIVM et LYSERVM
ſequutus eſt; ſaltem eo diſcrimine, vt verbum idouæs di-
cerem Neutrum eſſe, ac ſubintelligi debere 7è deęxes du.
(niſi verbum 5ceę du a re militari deſumtum eſt, ac ſi-
gnificat id, quod erumpit et imminet, adeo, vt ellipſi ver-
bi dęuæ9æ non opus ſit) Reliqua autem ſic conſtitue-
bam: xx ulol 7%5 fuincius Siuęmol donddęσv duriv. id eſt,
regnum caeleſte  Nouum Teſtamentum) ſumma hodie vi
contendit incipere, et filii vegni maximo impetu illud arri-
piunt. Eiusmodi fiusæ in Talmude vocantur ſ3n ua
ſilii violentiae, vt IOHANNES GREGORIVS ꝑ) Oobſerua-

uit.

dieat Apoſtolus: OT MONON
ò: b Onis, AAAA KAI7 miẽv-
vx cvvrr aubuer"a rœſls dęòr-

7 ſubux ovrrn,, Non igi-
tur eſt recedendum a gramma-

veluis ãuiv. Nec inepte. Nam
in antecedentibus expoſuerat
legatus Domini, omnem rè-
rum naturam, cum illis pari-
ter, qui primitias haberent
Spiritus, intra ſc eongemiſce-
re, ſpe que ct pationtia expe-
ctare liberationem a vanitate.
Iam pergit: ẽędvrs ſ ugj 7? nviv-

un ruvn.. Quibus ver-
bis hoc innuit: sICVTI au
tem FIDE, ſpe, atque patientia

EI

pracſtolamur filiorum Dei pate-
factionem; TA SIMILITER Spi-
vitus Sanctus ſuccurrit, vbi im-
vares ſumus ferendo oneri Ion-
gae pationtiac. Itaque conne-
x10 Graeci commatis cum an-
tecedentibus, haec ſane ſuerit:
IZTEP AE ò inEmidos ny? òno-

t

7ã quuuros quiv, IEATTOE rui

tica poteſtate aduerbii èęẽvrus,
qua idem ſigniſicat, ac ææ7
75 dvròv rgòm, vel juolui, nuęæ-
mnolus: neẽ eĩ vis mera con-
nectendi imponenda in hoc
Ioco, quemadmodum sEBAST.

CASTELLIO vertit per AD-
DE, quod Spiritus quoque
Nec verba areliquis, quae ante-
cedunt, ſeparari debent, quaſi
noua argumentationis materi-
es inciperet, vt GENE VENS I-
VM INTERPRETES inſtitu-
erunt; Nec opus eſt, vt cum
cl. CHRIST. SCHOET TGE-
xIO, in ſua N. T. Edit. ver-
ſum 24 et 25 parenheſi inclu-
damus.

0) HEVM AN. loc. cit. p. 149.
P) IOH. GREGORII Not. et

Obſeru. in loca Script. S. latine
reddidit RICHARDVS S To-

EES. Vid. ꝓ. 1220 Tomi vit. Cri-
ticor.



uit. Atque hic Iocus Matthaei egregio eſt documento,
ſolius grammaticae opera, ſenſum literalem et logicum,
ſine ambagibus et ambitioſa variae lectionis iactantia, prod-
ire. Similiter, in verſu 19, verba xæi æduæ5§<n 7 7ſ| ib. v. 19,
ènò 7ũ ri durũic, intelliguntur ſine diſficultate, ſi ex
grammatica teneatur, primo, verbum òixœòv ſignificare
nrœæęiu dammo, deinde, rù Qſ hypoſtaticam eſſe ſa-
pientiam, hoc ſenſu: Ecce, homine natum ot vorax, vt
vinoſus, et ot improborum ac publicanorum amicus eſl Adeo
condemnor Diuina ego Sapientia ab his, qui eſſe filii mei de-
bebant. Denique adiicere iuuat interpretationem Paullini
Ioci, in I ad Corinth. XI, 10, quòd ille locus nuper a Viro i. Cor, æI,
quodam ingenioſo immiſericorditer habitus eſt 5. Paul- Io.
lus, quum viri praeſtantiam prae muliere commemoraret,
et eam vel exinde euinceret, quia vir non ex muliere, ſed
illa ex viro ſit, et quia vir creatus non ſit propter mulie-
rem, ſed illa potius propter virum; hanc igitur rationem
colligit: diè rãr0 cQcine: 7 y igęσlv ĩxe inl æ nuæQu-
M. Illa verba, omiſſis diſſertationibus de nuptiis, ſpon-
ſa, ac velamine, grammatice potius ſunt vertenda: Pro-
ptevea debet mulier imperium et poteſtatem viri agnoſcere
ſuper ſeſe. Primo enim, verſus octauus et nonus poſtu-
lant, vt poſt Zẽæœſav, intelligatur àeòs. Loquutionem
autem æ-ęęiluv èxev, nemo neſcit, ſignificare poreſiatem

D agno-ticor. Auglican. ed. Amſtel. Mo- TSEN, FILIVM VIOLEN-
dus loquendi referendus eſt ad TIAE, Oſque in diem mortis
hanc traditionem: Duo inter eius.
ſe diuiſam habebant heredit- Examinauit eius ſententiam
tem ſorte aequali, et de vno data opera Vir S. Ven. IO H.
illorum dicitur in TALMVD. RIETER. WINCKLERVS, int
Cod. Ioma, cap. 4. fol 33 A: Animadu. Philol. Crit. ꝑ: 8ſq-
r Pp”/m ꝑh n u5at Cuius etiam propria interpre-
 2n I3 N PY Ytatio huius loci, quae habeturp.
T9 DY uod abſtulerit par 14, adoptabitur abs me propter

q -ſuam concinnitatem, ſine vllatem ſuam, et ſocii ettam, ideoque
mora, ſi haec mea reiicitur.vocarunt eum BEN CHAM-



xxXVi
agnoſcere Tandem, nihil eſt vſitatius apud Graecos,
quam vt vocabulum ææòær pro roto homine ponatur;
quemadmodum HOMERVS 7) ait: Jueæ buehe Tloaræ
1Qò8 KEDPAAAS àlilòi mooiibe, quoniam erat multos for-
tifſimos HOMINES in orcum proiecturus. aut HES IODVS: 5)
Tuẽ æ neQu©v, honora TE 1PSVM. item ?INDARVS:
1) Alriuv Medtqòv Tiuãàv m i”X neQuẽ petens publicum
honorem s iBI. et in Olſeruationibus Miſcellaneis w locus
adducitur ex a POLLONIO RHOD I0, vbi vOx xeQær; pro
avrẽ5 eſt appoſita. Ecquid igitur nos impellit, vt a gram-
matica interpretatione recedamus, quum ſenſus adeo
commodus et veriſſimus enaſcatur? Ita etiam verba ſe-
quentia, 3 7ę7 dyvẽ s, clara ſunt, ſi particulac dęl, quia
Accuſatiuo iuncta eſt, tribuatur illa notio, quae aduerbio
ivexa vel xdęp ineſt, ſi cum Genitiuo componitur; ita, vt
verba àẽ] æà5 dy7i©ę nihil aliud ſigniſicent quam

T| oy-virv ſveane, id eſt exemplo angelorum qui imperium et
poteſtatem Dei agnoſcunt ſupra ſe. (Hebr. I, 7. 14)

5. VIII
PRAETEREA, NEQVE NODOS SCRIPTVRAE SA-

CRAE DIFFICILES EXPEDIENT, NEQVE DVEIA VE-
XATA ILLORVM LOCORVM, QOVAE REPVGNANTIAE
SIMVLANT SPECIEM, VINDICABVNT, QVI TEXEV-
PAE ORATIONIS GRAMMATICAE NON GNARISVNT. Haec ipſa artificioſa grammaticae, ſi non impe-
ritia, negligentia tamen, impurus fons eſt, vnde omnia
promanarunt, quac nonnulli interpretes de ſermone di-
uinorum ſcriptorum incondito, et de barbariſmis ac ſo-
loeciſmis Noui Teſtamenti, excluſerunt. Quum autem,

S C A-

r) HoMERI Iliad. A, verſ.55. 1

FR. HOMBERGK ZV VACHI) HES IOD. Scut. Herculis, verſ. in Pareræ. S. p. 25.-
104. u Miſcell Oſeruat. Vol. 1. tom.t) PINDARI Olymn. 6, verl. 103.
Et plura loca collegit CI. 10ũ L ꝓ. 105.



to interpretationes, quae non conueniunt cum analogia
grammatiea, et quae vitioſam ſcribendi rationem Spiritui
Sancto attribuunt. Itaque is demum ſcripturae ſacrae
nodos recte diſſoluerit, qui haut neſciet artificium orna-
tae ſyntaxeos, et hominum diuinitus eruditorum ſcripta
ad illud exiget. Sic inter Iudaeos non magis, quam inter
Chriſtianos, diſputatio ferbuit, num Eua in Ioco Geneſ. Geneſ.
IIII, 1 Meſſiam tamquam òæãròęunor deſcripſerit? Plerique I, I
enim, verba Hebraica n-ræ u2 )5 conuerterunt,
auaſi Pæ ſit praepoſitio, a, per ſignificans, in hunc mo-
dum, acquinui virum ER Dominum, aut, cum C a8 TE I-
L 1ONE, adepta ſum virum a Ioua. At enim vero, dirimit
controuerſiam iudex, grammatica, vbi hanc ſententiam
pronuntiat: Particula ?N, duobus nominibus interkalata,
ſi a verbo actiuo regitur, indicium Accuſatiui eſto. 2) Ita-
que, lata hac lege, nullum eſt dubium, quin ea verba
transferri debeant, cum Hebraice peritiſſimo LvrHER O:
nqdepta ſum virum illum Iehouam. Sic in oraculo Iaco-
baeo, cap. XXXXVIIII, io, quo Meſſiae aduentus contra Geneſ.
peruicaciam Iudaeorum euincitur, dicuntur regia digni- XLix, I0
tas et auitae leges non prius recedere a tribu Iuda, quam
Soſpitator aduenerit. Hic verus eſt ſenſus loci Geneſeos,
qui ſolius grammaticae beneficio prodiit. Z7 Nam Iu-
daei vim inferunt Hebraeis verbis "?æw ND W, ac
multi alii ſtatuunt, particula ſignificari, iam finem
fuiſſe impoſitum regimini Iudaico ante, quam Meſſias

D 2 in
m

x) IVL. CAES. SCALIGER, Cod. a pag. uſque æ7, vbi
Exercitat. 104. D. 0. hoc Iacobaeum oraculum,

I

cap.7. Can. 42. ꝑ. 267. quoad ſenſus paraphraſin, et
8) Vid. Magnif. Praeſulis, 1on. vaticinii impletionem, contra

l

GOTTL. CARPZOVIIAp-lIludaeos, ſolide et neruoſe ex-
parat. Hiſi. Crit. Antiquit. plicatum eſt.
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xXVm
in hunc mundum veniſſet. Grammatica autem, et perpe-
tuus particularum vſus docet, vocula, quando ei ſub-
iungitur ò, indicari praeſentiam alicuius rei vſque ad
iſtum terminum. Igitur dici in hoc loco: Iegislatores eſſe
prodituros e tribu Iuda, vſque ad Meſſiae aduentum
incluſiue; quo peracto, Iudaicae politiae modus erat
imponendus. In Lenuitici capite XVIII, vbi leges vniuer-
ſales poſitiuae vetiti concubitus ſanciuntur, praecipi-
tur commate 138, ne quis matrimonio ducat Iſcha ael
achothab, ſ?R-N nON. Haec verba interpretantur ple-
rique ſenſu ſtricto, ſororem vxoris. Sed, quoniam in his
legibus abſolutis, et minime hypotheticis, tale coniu-
gium iam àænòus interdictum ſfuit verſu i6, illa phraſis
Iſcha ael achothab ex vſu linguae grammatico eſt capi-
enda, nec vertenda per vxoris ſororem, ſed generatim
per vnam ad alteram, hane iuxta illam ita, vt in hoc
commate, Bigamia, quae alias nullo in loco Veteris Te-
ſtamenti, interdicta ſit. Phraſin enim nYNVN nN,
Iſcha ael achothab, ſignificare vnum ad alterum, tum in
genere Maſculino; id certum eſt ex Geneſ. XXXVII, 19:
ININ ON et dixerunt iſch ael achiv, vvs
AD ALIVM. tum in genere Feminino; id conſtat ex
Ezechielis capite I; 9, quum de alis Cherubinorum le-
gitur: &m9m m-æ nuxr m"an, iunctae erant
iſcha ael achothah, vNA AD ALTERAM, alae eorum.
et in eodem capite, verſu 253: &E I lbFPIINTIN ON P er ſub firmamento alae eorum
erant iſcha ael achothah, vNA aD ALTERAM. Itaque
hoc, valde controuerſum, comma Leuitici, gramma-
tice ſic intelligendum exiſtimo: Aliam etiam vxorem,
iuxta illam quae viuit, ne ducito, ot cum ea rem habeas,
nam ea res vxori tuae dolorem facit. Similiter GVILI-

ELMVS
à) Non diſſentit ab ea explicatio- aſſumito. Et ſubſcripſit inter-

ne verſio FRANCIS. IVNII: pretationi NICOL. ARNOL-
Mulierem vnam ad alteramnomnm Dvs, Theologus Ratauus, in

Luce



xXxviiuELMVS VWHISTONVS, quum bilem euomeret in ma-
gnum canticum Salomonis, et id ſcriptum eſſe a rege,
diceret, eo tempore, quo ille voluptatibus et Deorum
religioni vacaſſet, locis abutitur e capite VIII, 6, etVL, 8.9.
depromtis. In priori loco, ait, inuidiam contineri pri-
mariae coniugis, acerbe ferentis, quod ſuum Salomo a-
morem cum pellicibus diuideret: in altero, numerum
amicarum, quas tum aluerit rex, commemorari. In
virogue autem loco grammatica vapulat a vH ISTONO.
Nam illic, e Maſculinis ſuffixis, inã et 5, claret, ea
verba non ſponſae, ſed ſponſi caeleſtis eſſe: hic vero, con-
ditio ſaltem ponitur ac numerus pro incerto, ſubintelle-
cto verbo eſto, ſit, hoc ſenſu: æ?AC, reginas ſexa-
ginta, et octoginta concubinas eſſe, vna tamen eſt mea
columba, mea perfecta. id eſt: Fac, multas eſſe in his
terris eccleſias, tamen vna eſt ſaltem eccleſia catholica,
Chriſto glorioſa, nec vlla macula ſiue ruga praedita. h)
Sic Reformati doctores cauſſam non habent, quod Matthaei

D3 lo-Luce in Tenebris, P. 778. Et-
iam ſoror vxoris dici poteſt,
juxta Hebraiſimum, non ea,

quae ratione ſtirpis eſt ſoror,
ſed quae ratione matrimonii,

mento, in Philonianir, p. 6/æ
ad Hebr. XIII 4: riuios ẽ yẽuos, vbi
ex PHIL ONE Iudaeo nonnul-
las leges vetiti concubitus attuli.
Legendus eſt interim, qui in no-

quod nimirum vxoris ſoror fie-
ret, ſi nuberet viro. Ceterum,

leges poſitiuas Moſaicas de pro-
hibitione graduum, omnino v-
niuerſales eſſe, etlam extendi ex
analogia oportere vltra perſo-

nas, in Leuitico clare nomi-
natas, et colligendum eſſe ab
aequnlitate gradus àd rationis
t ſic loquar,) identitatem,
data opera alibi oſtendam. Nam

hoc in loco ratio inſtituti id
non permittit. Ipſe iam nuper
aliqua diſputaui ſuper eo argu-

l3

uiſſimis ſcriptoribus de hac ma-
teriã diſtincte et enucleate diſ-
ſeruit, S. R. IOH. HERMAN.
BE CKER, Theologus Grips-
waldienſis, in der Aumerkung
iiber die Ebelichen Geſciæe, und
den Grund ibver erveiterten
Erblaerung, Gripswaldiae, an-
no 1749. 4-
VHIS TON. in Suppl. Tentu-

minis, Londin. r723. .lit. quem
confutauit cum ſumma gloria
S.Ven. cARPZ OvVIVS, in Cri-

ticae S Part. 3.3.95.].

Cantic.

vI, 8.
viii, 6.
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xXXxX
Muhaei locum XX, 16, vbi dicuntur multi vocati eſſe, ad electio-
xx, 1I6.nem aut pracdeſſinationem perrrahant; nam vocabulum

mohnol grammatice omnes homines comprehendit, qui
multi ſant. c) Sic contra Pontificios premitur grammatica

Iuexiii, notio Tẽ dváuèdev apud Lucam XIlll, 23,etex v LATONE
23. et ARISTO? HANE à euincitur, illud verbum non indi-

care, aliquem igne, vi, et gladio cogere ad communionem
Romanae eccleſiae, ſed perſuadere ac permouere rationi-

3.
Ioh. xviL, 5,;, Sic apud Iohannem XVII, 3, quum Deus Pater no-

minatur MONOS àMm&uòę O, recte vrgetur contra so-
cinianos, vocabulo uõves non excludi, quaẽ eiusdem ſunt
generis, ſed ea tantum, quae extra naturam ſint Dei Pa-
tris, velut omnes res conditae, vel Dii peregrini, non
autem Deum Filium èt Spiritum Sanctum, qui vterque
cum Patre aeterni et vnum ſunt. Ita, quum PETAVIVS,
e CAMERON, f) SIMONIVS atque alii, etiam Chri-
ſtum fuiſſe ab acterno praedeſlinotum credant, et eam opi-
nionem euincere ſtudeant ex Apoſtoli verbis, in epiſtola

Rom. I 4. ad Romanos I, 4, 7 6ęòẽvros viẽ Of àv duiues, quã
viIGaTuS conuerterat praedeſtinato Dei filio in virtute; hi
igitur, modo grammaticam expoſitionem CH RY SOS T o-
MI, THEOPHYIACTI, et oECVMENIT conſuluiſſent,
qui du7æ-ẽrrec reddiderunt per dexòẽro5, efuœòiiros, et
èmoQuuivr: deprehendiſſent, verbum bęſſen nihil ali-
ud eſſe, quam demonſirore, atque ita clare oſtendere per

Rom. 1v, miracula ac reſurrectionem a mortuis, vr illud in dubium
i3. vocari non poſſit. Sic in cruce illa interpretum, cap. VIII,

I8,
è) Lege SALOM. GLASS 1IPhi- 2) DIONYSIVS PETAVIVS, in

lol. Sacr. p. ”iO. Dogmat. Theol. T. 6. de Incar-qa) rLAaTO, in Gorgia ꝓ. 21. nat. lib. 1, c. 13.
ARISTOPH AN. Equitib. verſ. f) 10H.. CAMERON in Not. ad

504. Confer CAROL. LE CE- Hebr. XIII, 8 (in Bibliis Cri-
NE dans le Projet d une nou- ticis.)

Verston Franoiſe de ln g æI9V- n; Jſ onBible, p-94. BTR. BAILIVM,
in Commentar. ad h. I. Lucae. et alibi.



XXXi18,  nee? 5v 9re, Sv 3' 9inei x©gvve;, ex vna vocum
ſignificatione patet, vix ſermonem hic eſic de iuduratione,
ſed ſenſum potius hunc: ergo, cui vult, bene facit, et
quem vult, durius tractat. Nam verbum æreẽiv exprimitur
in verſu 13 per àdjænãV, et oxxm/vven per uæẽ, id eſt mi-
nus hene facere, atque adeo durius habere. Deus enim
beneficia ſua tribuit, cui vult, cui autem non vult, ei
etiam non tribuit.

s5. VIIII
14M in iis locis, quibus ſacri ſcriptores a ſe innicem

diſtare videntur, dici vix poteſt, vt egregias vſurpatio
grammaticae ſuppetias feratl Cuius rei teſtimonio eſẽ pot-
erit Iairi hiſtoria, auxilium Domini implorantis, ad ſer-
uandam, quae iam animam agebat, filiolam. Illud factum
Matthaeus ſic enarranit, vt cap. VIIII, 18 Iairum induxe-
rit conquerentem, ĩ SuyãTn uB dęri irenfviσ? quae verba
Interpretes, tantum non omnes, tranſtulerunt, filia mea
modo mortua eft; Marcus autem, V, 235 ita expoſuit, vt
ſiliolam dixerit in extremo periculo fuiſſe, æè Svdræę” u
soxdrœ; ixe. Igitur viri docti, pro diuerſitate ingenio-
rum, diuerſas et ipſi vias ingreſſi ſunt, ad hoc dubium
tollendum. Qui. vero, ſi grammaticam conſuluiſent,
quae ad manus medela erat, eam non adeo longinque
arceſſiuiſſentt. Nimirum, apud Matthacum obſcruanda
erat vis Aoriſti, quae non Praeteritum tempus, ſcd tem-
pus jnaefinite, adeoque etiam Praeſens et actum continu-
um ſignificat. Itaque verba ĩ dv ẽT7] u dori ireNbuvinæE,
vertenda ſont filia mea iom moritur, h. e., in eo eſt ut
moriatur. Id Latini, animam agit, vel in ogone eſt, eſ-
ferrent, Marcus autem ſcripſit loxdTus ixei, in extremo
verſatur periculo. Omnino planiſſime. Quod enim s E-
NEC A philoſophatur, vltimam horam, quo eſſe deſini-
mus, non ſolam mortem facere, ſed ſolam conſummare, ita

quii

b) SENECa, Epiſh 24, ꝑ. 430,

Matth. 17,
18.

More. v,
23.
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XxXXiII
etiam acute monuit GoTrPR I DVS OEEARIVS, i) eum,
qui moreretur, dici non poſſe, iam mortuum eſſe, vocem-
que mori pro eorum ſtatu adhiberi, quorum vita in eo
ſit, vt mox difſugiatt. Iterum ex grammatica interpreta-

Muc.x, tione, DANIEL H EINS Ivs conciliauit Marcum XV,
25 25 cum Iohanneo loco, XVIII, i14. Vt enim ille, hora

Ioh. xIx, tertia, ſcripſit, Chriſtum fuiſſe crucifixum, ĩv à ꝗoœ Tęſt,
14 n b5dvououv òvròv: ita Iohannes adduxit ſextam,  d

doet ſartn. HE INS IVS autem idonee ſtatuit, verbum
i5dvguęur per Plusquamperfectum conuerti debere, et. vo-
culam nę;, more Hebracorum, non diuidere, ſed con-
jungere potius, vt ſi dicas, ĩ òè uęæ r}ęn, ueràd? 7ò sαv-
-mœ dvròv, ſiue, ẽẽ ĩ iędveuœu durò. id eſt, erat ter-
tia hora, poſlquam eum crucifixerant, quum nimirum
veſtimenta eius partirentur; (verſu 13.) minime ita: quum
eum crucifigerent. In his igitur, aliisque penſis recte con-
ciliandis, interpres grammaticus tam feliciſſime verſabi-
tur, vt vix poſſit cum meliori ſucceſſu is, qui in aliis,
vbi opus eſt, locis, regulas oppoſitionis, a dialecticis
praeſcriptas, obſeruauerit.

5. X
vARTO, inter omnes confecta res eſt, neque et-

jam ex iis, quae iam diſputata ſunt, obſcura, nimirum
SOLAM GRAMMATICAM IMPEDIRE, NE DOGMATA
PERVERSA AC NOVAE HAERESES IN THEOLOGIA
EXORIANTVR. Quis enim ignorat, aduerſariorum ar-
tificium in eo conſiſtere, vt inſolentes notiones, et quas
verborum ſitus plane reſpuit, vocabulis ſubiiciant, nimi-
rum vt aliquam ſaltem veritatis ſpeciem ſuae ſectae indu-
cere poſſint? Illos tu ſophiſtas non raro oppugnari a

mul-
i) GOTTE R. OLEARII Ob-) HEINS II Exercit. S. in N.

seru. S. ad Euang. Matth. Obſ.33 T. p i126. ſ. Adde S. V. LEV-
s-5. D. 270. Confer etiam, poſt LINGIVY, in Obſeru, S. T.:.
GROTIVM, RICHARD. 5I-obſ. 47. ꝑ. a.
MONIVM ĩin Notis.



XXXIImultis videas, operoſis rationibus, petitis ex reĩ natura,
philoſophia, analogia fidei, et ſimilibus, vbi ſexcentae
iis elabendi rimae relinquuntur; quum tribus ſaepe ver-
bis, ex gramimatica, et indole ſermonis, ac validiſſime qui-
dem, confutari poſſent. Atque illam quaeſtionem magnus
CHEMNITIVS, qui pro eccleſin mere grammatica, tam-
quam Homericus Achilles militauit, ſolide euictam dedit
ex doctrina de iuſtificatione, quae Dei beneficio gratis fit
ob liberationem in Chriſto Ieſu, fide apprehenſam Lo-
ouutus enim copioſe de vocibus et vocabulis, quibus
ſcriptura ſacra arduam doctrinam illuſtrauit, tandem hoc
inter alia oraculum fudit: Amiſſa vera grammatica, ſtatim
extincto eſt lux purioris doctrinae, et quum noſtro rempore
reſiitueretur vera grammatica enavratio vocabulovum in
hoc loco, rurſus reſlituta eſi puritas doctrinae. Nec poſſu-
mus cuſiodes eſſe doctrinae huius loci diuinitus vepurgatae,
niſi grammaticam diſcamus et amemus. Qua certe ſenten-
tia, nihil verius atque ſolidius exſtare poteſt Ecquid e-
nim vmquam vtilius praeſtari poterit ſcientiis, ex antiqui-
tate repetendis, quam earum linguarum, quibus olim con-
ſcriptae ſunt, grammaticam rationem declarare? Hoc v-
nicum eſt ac certiſſimum, vt omnes vetuſtos, ita ſacros
auctores, interpretandi, fundamentum. Igitur Tridéntini
doctores, vt ſacram ſcripturam ſuis arbitriis et decretis ſub-
iicerent, grammaticos cenſebant excludendos eſſe ab ea
interpretanda, quia videbant, ſi admitterentur, longe eos
aliter illam expoſituros, quam ipſi volebant, qui non tam
verum verborum ſenſum, quam ſuis vnice dogmatibus ac-
commodatum, deſiderabant. Fuge vero, vt aſtute, me-
dius fidius? et vt mehercule non abſurde inſtituebant
Nam monere ſolent maximi politicorum, ſi quem in re-
gno volueris aut republica loco mouere, illi prius arma
ac numos eripiendos eſſe. Itaque 1 VL IANVS m) artes et

E di-

I) MARTIN. CHEMNITIVS, m) Conf. IOH. ALB. F ABRI-
Locor. Theolog. P. 2. p. 246. c11 Lux Euangelii toto orbi ex-
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Gene.
xLviiLI6

Act. xuiI,
2,

XXXIIſſIdiſciplinas, Graecos et Latinos auctores, interdicebat et
auferebat, quum religionem Chriſtianam euertere conare-
tur. Et quid aliud, quaeſo, Tridentini theologi agitabani?
Non audebant palam reiicere auctoritatem ſacri codicis;
tamen, ne grammatici confutarent theologos, ſola philo-
ſophia, decretis ſolis ac verſionibus ſubnixos, rectam ſcri-
pturac interpretationem, grammatice faciendam, aboli-
tam cupiebant Tantum illis metum incutiebat grammati-
ca ratio interpretandi Tantam grammatici vim habent,
ad ſcripturae ſucrac ſententiam inueſtigandam, et falſam
funditus reſellendam? Neque omnino ſinc cauſſa grauiſſi-
ma. Quis enim praua Pontificiorum commenta, de mul-
tiplici ſcripturae ſenſu, aut de Pontifice Romano, iudice,
ſn diis placet, veri ſenſus, aut de auctoritate vVLGA TAE
verſionis, rectius, praeter ſolum grammaticum, confuta-
uerit? Ecquid etiam fortius repreſſerit ineptum ſtudium
allegorias venandi infinitas, quam hacc ipſa interpretandi
ratio atque norma? Quis oſtenderit felicius, Sanctorum
tvt hac vtar,) inuocationem non contineri in loco Gene-

ſeos XxxxvnI 16, niſi ille, qui haut neſcier, vim Hebra-
iſini 55 r2 ꝑ non certe ſignificare ct inuocabi-
tur in illis uomen meum, ſed potius, et fiet in eis mentio
mei nominis, ſenſumque eſſe, quod voluerit Iacobus, fili-
os Ioſephi in Aegypto natos, non minus inſigniri a ſuo
et patrum ſuorum, Abrahami et Iſaaci, nomine, quam re-
liquos nepotes, qui ſibi in Chananaea fuerant geniti? Quis
alius deſtruxerit ai tifex, argumentum, quod Pontincii
quaerunt, pro ſtabiliendo Miſſae ſacrificio, in Lucae ver-
bis Act. XIII, 2, Meiruęvẽœ œvrã ul męevõrσv? Nam illi,
vel aduerſus ſuae viõTar fidem, transſerunt, ſacrifican-
tibus illis Domino et ieiunantibus, ſimul opinantur, quo-
ties verbum heiræęò ponatur aliſolute in ſacro codice, to-
ties illud pro miniſterio ſucrificii ſumi. Sed magnam e
coniectura imperitiam produnt. HoC enim verbum, par-
tim apud antiquos Graecos, vnice pro eo occurtit, quod
quis operam publico vel pecuniam praeſiet; partim apud Pa-

tres



XXXVtres Graccos, pro miniſterio et cultu ſucro, qui Deo publi-
ce exhibetur; partim denique in ſcripturis nuſpiam pro
ſacrificare, ſeper pro miniſlrare, docere, aut ſiſſitus of-
forre. Haec ſingula accurate euicit egregius, etiam his in
literis, theologus, SALOMO DEYLING IVS: qui practer-
ea ſolide demonſtrauit, Miſſaticum Romanae cccleſiao
ſacrificium defendi non poſſe ex Actorum loco, ſed ver-
bum hoc reiręęvẽrœv, a Luca vſurpatum, explicari cum
CHRYSOSTOMO &t OECVMENIO Oportere per ſ unur-
vv, id eſt, de illis, qui docebant Euangelium, et Domi-
no operabantur. n) Ita etiam bonus grammaticus ſigniſi-
cationem tuebitur propriam Paullini loci, in I ad Timoth. I. Tim
III, 2, in quo epiſcopus iubetur uẽs yœæs dvię, vnius v- liI, 2.
xoris vir eſ=e. Nonnulli enim Pontificii O exiſtimant,
per vxorem in hoc Ioco intelligi parochiam, et conten-
dunt, interdici epiſcopo, ne ille duas, ſed vnam tantum
eccleſiam, regat. Eadem denique ratione grammaticus
obuiam veniet irriſoribus veritatis caeleſtis, qui extorque-

re eupiunt e Marci cap. VI, 5, ac ſi deſuerit Chriſto diuina Marc. v,
virtus miracula faciendi, quia dicitur OTE EATNATO S.
inci èeuſav æui noo. Haec enim verba ita transſe-
runt: NoON ?P o TVIT Nazarethae vllum mivaculum face-
re. Sed, praeterea, quod in omnibus prope linguis rece-
ptum eſt, vt duo haec verba, volo et posſum, non raro in-
ter ſe permutentur, ac phraſis àx è d?hen pro daœòæ,
et viciſſm è dœdæ pro àæ i9ne, vſurpetur, quemad-
modum Vvir Graece peritiſſimus, GVLIELMVS BVDAEVS
p), variis exemplis indicauit, vt adeo ſenſus ſit, Chriſius
NOLVIT illic miraculum facere propter eorum cordis du-

E 2 riti-

oriens, cap. 14, p. 204 ſ- viiſeruat. Sacr. T. I, OBſ. 54, P-
praeterea multa habet, ad res z5, ſ-
1IVLIANI pertinentia. Add. 0) Vide NjCOL. ZEGERI An-
DPE BLETT ERIE Viede PEmme notat. ad 1 Tim II, 2 (in Bi-
pereur IVLIEN, ꝑ. 56 bliis Critic. Anglic.)

n) S. V. 5AL. DEYLING, O- P) GVIL. BVDAEVS, Comment,



XXXVIritiem: ita, ſi vel maxime verba ęæ èdviuro per non potuit
exponerentur, interpretatio tamen TH ?POPHYLACTI ad-
mitti poſſet, O”x nòæro, inquientis, èæẽ duviuei noſœu,
x ò1 dvrò5 d] devis v, dAN &ti Eucivoi dnisoi ſoav.

5. XI
QvaMVIS autem ſenſus, quem verba grammatice

intellecta reſerunt, non perpetuo exhibet illam mentem,
quam Spiritus Sanctus ſignificare voluit; acuti tamen
interpretes dudum monuerunt, non temere recedendum
eſſe a propria vocum poteſtate, cum propterea, quia pro-
pria ſignificatio prior natura eſt, tum ctiam, quia figura-
tus ſermo orationem reddit difficilem. Quam igitur vtilis
ac neceſſaria ſit grammatica interpretatio, vel inde. eſt ma-
niſeſtum, QVOb THEO LOGVS, HAC NEGLECTA,; IN
OMNIBVS SCRIPTVRAE LEOCIS, MYSTERIA, TY?
POS, ET ALLEGORIAS DIVINABIT, ETIAM ILLIC,
VBI SENSVS PLANVS AC FACILIS ERIT ET NVLLO
INDICIO PROBARI POTERIT, ALIVM, PRAETER-H

GRAMMATICVM SENSVM, A SPIRITV SANCTO IN-
TENDI. Haec non obſcure cognoſcentur, ſi ex hiſtoria
allegorici ſenſus, (digno argumento, quod olim a viro
docto ex monimentis ſuis eruatur,) adducemus eorum
nomina, quos contemtio artis grammaticae in varios er-
rores illexit. Quis neſcit, grammaticae neglectum impu-
liſſe ludacos antiquiores, E SS ENOS, THERAPEVTAS,
ARISTEAM, DEVTEROTAS, ARISTOBVLVM, et alios,
q) vt illi, quaerendis in omni ſcriptura argutiis, ĩisque a

vulgi
Gratc. Ling. J. 186. Cl. HENRER EGEAOTZI cvubulvar. Nam ſine
HOOGEVEEN, in Notis ad firma neceſfitudine conuentiones
PRANC. VIGERI libr. de Fiſtabiles manere non no8VN7.
diotiſm. Gr. Ling. p. 200 ex q) PHILO, de vit. contempl. P.
HERODOTO locum adduxit, 893 D. Conf. mea Philoniana,
e lib. I. c. 7  Auv yàę dy- lib. 4, cap. 2, 5.3.9. u.
ruins lugĩs o vubons lxvenl inm



XXVIIvulgi perſpicientia remotis, pro Iunone nubes et inania
captauerint? Quis HILONEM neſcit, doctum et mini-
me contemnenaum ſcriptorem? Quorſum ille ſaepiſſime
non abreptus eſt Hic poſtquam multis in locis ſnſim
Iiterae deſeruerat, allegoricum autem, moralem, et a-
nagogicum vniee indagauerat; nonne igitur maximam le-
gis partem in ſicta, ſaepe ſrigida myſteria transformauit?
Ab exemplo huius HI LONIS 5) Patres eccleſine Chriſtia-
nae, TERTVLLIANVS, CYPRIANVS, GREGORIVS,
AMBROSIVS, HIERONYMVS, AVGVSTINVS, àtque
reliqui, contaminati, quam intempeſtiuas, quaeſo, in-
terpretationes excluſerunt, ſenſumque ſcripturac ſicrac
a litera detorſerunt adeo, vt CELS VS, t) Chriſtianorum
ille infenſus hoſtis, obiecerit, non fabulas mythico-
Tum tam peruerſa, et tam parum inter ſe cohaerentia con-
tinere, quam allegorica haec ingenioſorum hominum ſo-
mnia. Magnus autem or IGENES u) Vt ſe perturpem
dedit ob negligentiam grammaticael Immo vero, quia
myſticos diſterendi riuos e Platonica palude hauſerat, hoc
ipſo nomine reprehenſus eſt a PoR? HYRIO, æ) quod
illos Iudaeorum ſcripturis adhibuit. Iam quid de Ponti-

E 3 ficiisExempla nuper dedi in Philo-  t
nian. 2. 1, ꝑ. 24. ſ4. nę; nuvrẽmæòi ſvuicŕ; uugi; om-

5) Clariſſime teſtatur PHOTIVS dnræo,
Cod. CV, a PHILONE propa- u) Defenſus quidem a PETRO
gatam eſſe hanc mentis diuinae DAN. HVE TIO, in Origeni-
interpretandae, corrumpen- au. lib. 2. qu. 13. D. 172. Sed
dae volebam ſcribere, ratio- vide, quae ipſe regeſſi nuper

nem. in Philouian. p. 26.Conf. oORIGENES, contra x) PORPHYRIVS, ſuippar cri-
Celſum lib. 4,D. 198, vbi CELSVS s o aetate, malitia aequalis, in
ille ita loquitur: A? 7ẽ duẽ-lib. 3, aducrſ. Chriſtian. apud
cu megl uvrũv d” nyoglus yeygu- EVSEBIVM, Hiſt. Ecclis. lib. 6,
Cai, n©D æãvubdu o loxlures eini c. 9. 43 Addit PORP HVY-
ni dromiivagui, vè unòuuã untuuis RIVS, ORIGENEM hanc expla-

nandi



NXXVIIIficiis interpretibus, medii maxime aeui, commemorem?
Hi eo contendebant ingenii vires, vt iunioribus per-
ſuad erent, grammatieam reiieiendam eſſe. Quid igitur
aliud in cauſſa eſt, vt illi ruerent facto impetu ad ineptas
ſententias, allegoricas, tropologicas, et anagogicas? at-
que vt erederent, qui talibus excudendis aptiores eſent,
eos etiam doctiores theologos nominandos Quid?
quod alii in eo grege ſenſus multos literales afſinxerunt
vni locol et hoc ipſo, non modo grammaticae imperi-
tiam ſupinam oſtenderũnt, ſed ſcripturam etiam ſacram
ambiguam et incertam reddiderunt Quid æutem Fanati-
ci otque Myſtici impuriores? Hi, vt ne videantur addicti
eſſe literae, vt garriunt, occidenti, nonne in tantas ſunt
audacias prolapſi, vt vix aegrotantibus poſſint tam: mon-
ſtruoſiſſimae phantaſiae obuenire, quam horum homi-
num terriculamenta ſunt, quibus ſacrum codicem obſe-
pſerunt 2). Denique, quid de IOHANNE CoCCEIO, et
eius aſeclis, a)y dicam? Illi enim, quod grammaticam,
et primam regulam, interpretibus praeſcriptam, neglexe-
runt, hanc ipſam ob cauſſam a veritate aberrarunt; et,
pio quidem conſilio, Chriſtum tamen, vbi non erat, quae-
ſiuerunt; et magna myſteria ſibi propoſuerunt, in quibus
fata eccleſiae et res temporum noſtrorum euolui exiſtima-
runt; omni autem conatu nihil aliud efſecerunt, quam
vt ludibrio irriſorum ſuum ſtudium exponerent, qui an-
ſim inde arripuerunt, multos alios locos, qui aperte de
Chriſto agunt, in ſuſpicionem adducendi: id quod ex

vanis

nondi legem a CH AERE MO- de Origine Ervor. lib. 2. 4, P-
NE, Stoico, et CORNVTO DnII et HENRICI MORI Opp.
accepiſſe, atque ad mvſterioo- Theologica.
rum indagationem traduxiſe. a) Vide a No NvmI Entretiens
Leze HVGON. D E VICTO

RE librum de Allegoriis V. et N.
T Adde R AMBA CH. Inſtit.Herm. S. 1, 3 m

2) Vid. ABRAE. HEYDANI

ſur les differentes methodes
dexpliquer IEeriture de ceux
quon appelle COCCEIENS et
VvOoETIENS. Amſtel. 1707. Item,
VAL, ALBERTI Cocccianiſmum.



Xæxviiivanis ciusmodi allegoriis euenturum eſſe, 1sI Do”R'S
rELVS IoOTA, b) ſuo iam tempore pracuidit, et exper-
tus eſt.

5. XII
SVELIMITAS ITEM, QVAE VERITATIBVS AD-

H AERFET THEOLOGICIS, RECTIVS INTELLIGITVR,
SI EMPIIASES VOCVM EY PARTICVLEARVM, EA-
EVMQOVE ELEGANTIAER ATQVE VARIFTATES, IN
SACRO CODICE ACRITER EXPLORANTVR. Nam
cuenire ſolet ex ignorantia huius partis grammaticae, vt
ea, quòe ad religionem maxime pertinebant, non ſine
diſpendio graui, inobſeruata practermittantur. Quum e-
nim et rerum eſficacia, et ſublimis vocabulorum v:s, tam
arcte in ſacris literis inter ſe cohaereant, vt partim ſigni-
ſieutio vocis æohvęĩu8 non raro ex theologia definiatur,
partim etiam in theologia iudicium fiat ex vocabulorum
poteſtate et conſtructione; ita eam ob cauſſam perſpici-
tur, ſublimitatem rerum theologicarum, ſine grammati-
ca vocum expoſitione, et emphaſi illarum, muliotics jęno-
rari. Sed ca oceupatio, permagna inprimis cautione opus
habet. Nam vt innumera ſunt in ſacro codice, quae ne-
minem, aliqua ſaltem ex parte ſyntaxeos gnarum, offen-
dere poſſunt; ita quotidie videas, eos inprimis interpre-
tes, qui vltra gracilem aliquam ac iunceam metaphyſicam
parum ſapiunt, c) multas emphaſes et ſublimem rimari
ſenſum in illis locis, vbi alius exegetes ſcripturae ſacrae,
eruditus ille et grammaticus, ne per diuinationem qui-
dem talia inueniſſet, e contrario iſta vocabula, quae re-
forta erant cmphaſcos pondere, tamquam plani et con-
miti ſenſus practermittere. Atque illud ſane procliue eſſet,
ſi modo fieri poſſet ſine inuidia, exemplis ſamoſiſſiimis

de-

b) 1ISIDORVS PELVS IOTA Epi-de vaniiate philiſophautium
ſtol lih.2, no. us. ꝑ. at. in interpretat. Seript. S. Lipſi-

c Huc pertinet egregia diſſert. ae i750. Eam acecri, quum
Viri Celeb. o. Av:. ERNESTI, haee dudum ſeripta eſſent.
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demonſtrare. Sed ne iram philoſophaſtrorum, hac bo-
na intentione, mihi conflem, aliquot ſaltem voces dabo,
e quarum grammatica cognitione vis magna ſublimitatis
pendet. In illis quinque particulis negantibus, quae con-
ſociantur et cumulantur in oraculo epiſtolae ad Hebrae-
os, XIII, 5, OT MH cę èò, OPO OC ME o è/ærurmu;
non effabilis continetur ſolandi virtus, ac fortiſſma in
Dominum, defenſorem noſtrum, confidentia. Huius em-
phaſeos nulla in verſione, vt par erat, fuit ratio habita.
llla haec eſt: non, non te deſeram: profecto non, profecto
non, non te velinguam Nuda in vocabulorum ſimplicitate
ſublimitas regnat: haec ſpiritum et medullas perfringit.
Talem ſimplicibus in verbis ſublimitatem, D IONYS IVS
IONGINVS, d) ille maximus eloquentiae magiſter, in his.
Moſeis admiratur, Gen. I, 378  œ V B9N Dn
dixit Drus, ſit lux, et fuit, neque diffiteri poteſt, ea pla-
ne æarò 7ũ dẽſav dvdusus T Of enuntiata eſſe. Iterum
in epiſt. ad Hebr. VII, 26 deſcriptio glorioſa et mãgniſi-
ca leſu Chriſti, heredis omnium rerum, tribus vocabu-
lis ineſt: ſnròreęo; 7ò& doẽv. Caelis vocat ſublimiorem
diuus ſcriptor, et eo ipſo ſplendidam u o MERI pom-
pam, qua ſui Iouis maieſtatem, in monte Ida ſedentis,
deſcripſerat, obſcurauit ac diſpulit. Sic vnicum perſaepe
verbum arcanam virtutem habet; ſie vnicum item appoſi-
tum vocabulum tantam lucem et vim continet, vt plenio-
ris cuiusdam deſinitionis locum tueri poſſit ſ). Illius ge-
neris haec ſunt. Iudaei, quum populum Berhoẽnſem ad-
uerſus Paullum concitarent, ſacer hiſtoricus, deſcripta-

eorum

d) LoNõiInvs de Sublim. ſect 9, GIN. æ. U. Lipſiae, 1735.
P 34 (elit. ?PARCE) Add. HOMERVS, Iliad. verſ.
diſſ. Viri S. Reu. et in literis 41..
humanioribus verſutiſſimi, n. f) Conf. ANT. BLACRVWALL.
CHRISTOPH. WOLL II, de eo Auctor Sacr Claſſic 1 2 5 3.

5 lEEEquod ſublime eſt iu his Moſir ꝑ. 188. Cæd. S. R voLLI
verbir, Titodæ Gãq, ud Lox-



L 22Znixnaeorum furioſa inſania, verbo æærven vtitur. vide Apo-
ſtolorum acta, XVII, 13. Quo verbo, ecquid vllum ſi- Act. xvi,
gniſicantius aut conuenientius excogitari? Idem ſibi vult,
ac mare funditus commouere, violenta tempeſtate ventis
conflata, quae ſtercus et coenum eiicitt. Diſſonſio enim et
rabies populi concitati, cum violentia aquarum componi-
tur in Veteri Teſtamento; et in hymnis Dauidicis dicitur,
ſolius Dei praepotentis eſſe, vndarum murmur ac popu-
lorum tumultum coẽrcere g). Verbo ſ&ę/e indicantur
atrociſſimi inſultus omnis generis contumeliae, vt ſi
quis ſtupro nefando alteri caſtitatem eripit, aut alia iniu-
ſtitiae ſcelera exercet. Ex hac grammatica poteſtate hor-
ribile crimen intelligitur, ad Hebr. X, 29, ſi quis Spiri-
tum Gratiae, 7 IIntuæ Xcigrog evubęſde. Quo in loco,
et eodem quidem argumento, duo alia verba, magnum
ſonantia, occurrunt: xerænœær quod notat cocnum pla-
tearum pedibus conculeare, quemadmodum a porcis fit; ct
nowòv &yev. ũuorum emphaſes non ĩta pridem enuclea-
ui. Quando ſacer baptiſmus a Petro in priori epiſt. I,
21, inegòriuæ, id eſt, interrogatio, teſtificatio vocatur;
huius nominis emphaſi ſlipulatio innuitur, b) cuius for-
ma in eo erat poſita, vt, teſte TERTVLI IANO ac cy-
RRIANO, i) ſlipulantis interrogatio praccederet, pro-
mittentis reſponſio congrua ſequeretur. Nimirum, antiſtes
eccleſiae interrogabat, dnęrãęσn Zaræẽ? reſpondebat
qui immergebatur, dnordęouæi. Idem interrogatus, cu-
rdœœn 7ũ Xoisã? excipiebat, curãœuæ. Denique, ſignifi-
cantiſſimum eſt verbum in hiſtoria cruentae paſſionis, rerè-
Aeso, tot myſteriis et emphaſibus refertum, quot literis
conſtat. vnde etiam a Marco, XV, 37, Qui pnelèhm nomi-

F

na-
g) Vnde etiam melius intelligis i) TERTVLLIANI et cYyrua-
-verſum elegiacum ad Hebraeos NI locos dedit S. R. Lipſien-

XII, 259: OV i Qvit 73 5i E-ſium Praeſul, DEYLINGIVS,
EAAEYEE rore. in Obſeru. S. T. I. Obſ. 6. ꝓ-

L) Vid. 10H. oLEARII lib. d?e 321 ſ4.
ſtilo N. T. ꝑ. 208.

I3.

Flcbi. æ,
29.

IPetri. tn,
2l.

Marc. xv.

31



xxxxmnatur. Deſcendit a voce 7roc, et grandis negotii àæori-
Mcuu inuoluens, Hebraeis reſpondet verbis ò et tv,
quae adhibentur de conſummatione et de impletione ma-
ximorum operum, vt creationis, templi, promiſſionum
diuinarum. Quando igitur ſigillatim conferantur omnes
reliquae notiones, de quibus haec verba æ-
Aiv, in ſacro codice vſurpantur, foecundiſſima enaſce-
tur piarum meditationum ſeges, quae ad rereluσv, a Do-
mino Ieſu, rerr;, obediendo impetratam, applicari pos-
ſunt.

5. XIIISVIERESS ENT Omnino, quae, vel pluribus exem-
plis demonſirare, vel rationibus illis, ad praeſidia gram-
matica commendanda excogitatis, adiicere poſſem. Sed,
ne modum excedere huius ſcriptionis videar, ſaltem, ad
occurrendam eorum calumniam, quos pracuideo ſiniſtre
hanc diſputationem accepturos eſſe, hoc monebo vniuer-
ſe, me non verſari in eo errore, vt erederem, nihil, prae-
ter grammaticam, eo inprimis ſenſu fumtam, quo illius
ignorantes eam accipiunt, ab interprete poſtulandum eſſe,
aut, vt dialectica, et aliarum diſciplinarum in hermeneuti-
cis ſacris adminicula, multo faſtidio contemnerem Illud
enim a rationibus meis longe alienum eſt. Sed hoc vni-
ce, tamquam certiſſimum, afirmo, eos ad vnum omnes,
qui, neglectis grammaticae praeſidiis, non praeſertim et
ante omnia in vocibus et verbis haerent, in iisque expla-
nandis elaborant, ſed ſenſum vnice e rebus, id eſt, (more
hodierno,) e philoſophiae compendiis, quaerunt; et,
qui ſuis interpretamentis, ex metaphyſica ſumtis, aut for-
mulis, nudius tertius tam acute, vt ariſtarum aculei funt,
excogitatis, libros ſacros aggrediuntur; eos denique,
qui cerebri ſui enunciationes, definitiuneulas. atque hy-
potheſes, in oracula Dei inſerunt: eos, inquam, ad v-

num
1) Vid. 10H. CAS? AR. MER-in Sanct. Paſſionem Ieſu Chriſti,

CR ENII Obſeruation. Criticas ꝑ. 842 ſ-



xxxxunum omnes, et maximo conatu nihil agere, et theolo-
gici fundi calamitates eſſe, et recta via ad illam perniciem
ducere, qua veritas religionis Chriſtianae deprauatur, et
corrumpitur. Per grammaticam maxime, reſtituta eſt
puritas doctrinae ſanctae, et aduerſorii illius fracti ſunt;
ſummique, poſt tvr”ERV;M, theologi, omnibus per-
petuo ingeſſerunt veriſimum epicharmium: VANTO
MELIOR ERIS GRAMMATICVS; TANTO MELIOR
THEOLOGVS.

1AM vero id, cuius praecipue cauſſa hanc ſcriptio-
nem inſtitui, aggredior, atque clementiam SvMMI ET
POTENTISS IMI PRINCIP?IS, CAROLT, DVCIS
BRVNSVICENSIS ET LVNEBVEGENS IS, Pii, Felicis,
Patris Patriae, Domini mei, et huius Academiae Nutricii,
demiſſa pietate et obedientia veneror. Cuius iuſſu haee
mihi prouincia gratioſe data eſt, vt Profeſſione Sanctae
Theologiae Ordinaria, iuxta munus literarum Graecarum
ordinarium, quod indulgentia TANTI PRINCI?IS ante
annum mihi impoſuit, fungar. Et, quum oPT I MVS
ille PRINCEPS, ab eo inde tempore, quo me a Lipſien-
ſi publica Profeſſione in ſuam Academiam euocauit, tam
benigne et laute me habuerit, aliogue ſuper aliud bene-
ficio cumulauerit; ego quidem, longe maxime impar
quoque tantis beneficiis extollendis, efficiam potius re
atque opera, vt neque in ingratum, neque in indiligentem
ea omnia collocata ſint. Deus autem TE, et DOMVM
TVaM, ſeruet, Noſler Amor, et Deliciae Generis Huma-
ni Hoc enim ſimplex eſt, et vnum, et cuncta tamen com-
plexum, noſtrum omnium votum: SALVS PRINCIP?IS.

x ENvNC vobis, lectiſimi Commilitones, quas per hoc
ſemeſtre lectiones Theologieas habebo, indicam. Pu-
blice, ab hora inde NI, Euangelium S. Iohannis, Graecis
e fontibus, eodem modo explicabO, quo in reliquis
Euangeliſtis verſatus ſum, inprimis grammaticum ſen-
ſum, id eſt, primariam interpretationem, non neglecturus.

F2 De-



æ

XXXXIIIDeinceps, quando ad Apoſtolicas epiſtolas perueniemus,
eas ſecundum ordinem temporis, quo ſcriptae ſunt, ex-
planabo, quia id inſtitutum, deprehendi, multum facere

u ad pleniorem earum intelligentiam. Hora VIIII pergam
in demonſtranda Theologia Exegetica, quam breuibus
aphoriſmis in calamum dictare, et omnia vberrimis ex-
emplis biblicis illuſtrare, coepi. Subſtiti nuper in libro,
qui de mediis Hermeneuticae ſacrae domeſticis exponit.

m Hora XI commentabor in praeſtantiſſimi quondam theo-
logi, b. cAS? ARIS NEVMANI, librum aureum, trutina
religionum, quae hodie ſunt, inſcriptum Ex eo libro,
introductionem in omnes religiones, et earum diſcrimi-
na, adeoque totam theologiam comparatiuam, propo-
nam: religionis cuiusuis originem, fata, fundamen-
ta, dogmata, et momenta omnium controuerſiarum,
auctores item large additurus, qui diuerſas quaeſti-

nn ones illuſtrarunt. Denique illis non deero, qui introdu-
ctionem in libros biblicos Noui Teſtamenti deſiderauerint.
Eam denuo ex propriis ſchedis cogor praelegere, quia
etiam nouiſimum Gottingenſem librum, pereruditum
quidem, ſed modo tam multa paradoxa continentem,
pro fundamento ponere non poſſum. Philologicas et
Graecas praelectiones, in valuis publicis indicabo. DEVM
vero O. M. religioſe veneror, vt ſriuolum genus ſcriptu-
rae ſucrae interpretandae, et petulantium ingeniorum li-
bidinem coẽrceat, rectum autem ſtudium exegeſeos ſa-
crae, ſinẽ quo veritas nec intelligi ſatis, nec contra ad-
uerſarios defendi poteſt, muniat, et largos ex eo fru-
ctus in puriorem Ieſu Chriſti eccleſiam prouenire patiatur

P. P. Helmſtadii, in Academia Iulia Carolina,
A. I. S. MDCCL
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